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I THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS MORE 
I THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS AND

MORE THAN FOURTEEN THOUSAND HOMES.
L_____________________________________________

BOMLIK A FAIRMONT! BÁNYABÁRÓK 
FRONTJA.

A bányászok kitartó harca meghozta az elsó' győzelmet. 
— Két bányatársaság már aláírta a szerződést — Még né
hány társaság hamarosan elfogadja a jacksonvillei egyez
ményt. — A társaságok egyrésze azonban folytatja a bá

nyászok elleni hadjáratot.

A Fairmont környéki bányá
szok kemény harcában örvende
tes újság történt a múlt héten. 
Az április óta folyó erős harc 
meghozta a bányászoknak az 
első nagy győzelmét, mei t két 
társaság elfogadta a szerző
dést.

A Bethlehem Coal Co. és 
Beatty Coal Co. is azok közé a 
társaságok közé tartoznak, me
lyek nem újították meg ápri
lisban a szerződést és hallani 
sem akartak arról, hogy a Bal- 
timoreban kötött szerződéshez, 
mely a jacksonvillei egyez
mény alapján készült, hozzájá
ruljanak. Ők is open shopot 
akartak 1917-es, vagy ha lehet, 
még annál is alacsonyabb mun
kabérek mellett.

A bányászok ott is a sztrájk 
fegyveréhez nyúltak és nem 
mentek munkába, akárhogy fe
nyegették őket kilakoltatással. 
Mindig az volt a válaszuk, hogy 
csakis a régi feltételek mellett 
hajlandók a munkát felvenni.

Minthogy a társaságok látták, 
hogy azokban a bányákban, 
ahol sztrájktörőkkel akarták a 

• bányákat megnyitni sehogy sem 
megy a munka, még drágább a 
szén termelése, mint a régi mun
kabérek mellett, beadták dere
kukat és aláírták a szerződést.

A vidéken egészen bizonyos
ra veszik,hogy több társaság 
is követni fogja a Bethlehem 
Coal Co. és Beatty Coal Co. 
példáját és megkötik a szerző
déseket, hogy a régi jól bevált 
bányászokat visszakapják mun
kába. Más kérdés azonban, hogy 
á bányászok, akik a hosszú tét
lenség alatt más bányába ke
restek és találtak elhelyezke- 
<uest visszamennek-e majd olyan 
bányákhoz, ahol kilakoltatták 
őket és ahol a kompániák béren
cei sokszor a legdurvábban 
bántak velük.

Egyes társaságok meg ladoló 
gépeket akarnak beállítani, 
hogy olcsóbbá tegyék a terme
lést és öszhangba hozzák a ter
melési költségeket a szénárak
kal.

Mi azt hisszük, hogy olyan 
helyeken is, ahol ladolo-gépeket 
fognak beállítani, vissza kell 
majd hívni a régi, munkájukat 
tökéletesen értő szervezett bá
nyászokat, mert azok hamarább 
és jobban megtanulják majd a 
Sadoló-gépek kezelését, mint a 
hamarjában toborzott uj bá
nyászok

Némely társaságok azonban 
még ma sem akarják belátni, 
milyen káros és hiába való eről
ködés a szervezett bányászok 
letörésének kísérlete. Vaksá
gukban tovább zaklatják a bá
nyászokat, tovább folytatják a 
kilakoltatásokat ami a bányá
szokat csak jobban elkeseríti. 
A vezéreknek, különösen Van 
A. Bittnernek köszönhető, hogy

eddig nem következett be Fair
mont vidékén az a nagy véreng
zés, aminek kitörésétől minden
ki fél azon a vidéken.

A Brady-Warner Coal Co., 
mely az összes szervezett bányá
szokat’ kilakoltatta, most tiltó
parancsot kért, hogy tiltsák meg 
a szervezett bányászoknak a 
sztrájktörőkkel való érintke
zést is. Attól tartanak ugyanis, 
hogy a szervezett bányászok 
felvilágosítása után minden oda 
cipelt sztrájktörő ott hagyja 
majd őket.

A Seminole Cas Coal Co. 17. 
bányász ellen kért eljárást, 
mert nem akarják kiüríteni a 
házakat. .

Bear Mountain vidékén napi
renden vannak a zavargások, a 
miket a társaságok bérencei 
idéznek elő. A sztrájkoló bá
nyászok a munkába menő és on
nan jövő sztrájktörőket igye
keznek meggyőzni munkájuk al 
jasságáról s ezt a társaságok 
fegyveres naplopói próbálják 
megakadályozni. Ahol ellentál- 
lásra találnak, ott verekedések 
is előfordulnak.

Lumberport vidékén is na
gyon izzó a hangulat. A szerve
zet ott nagygyűlést tartott, ahol 
több mint 800 bányász vett 
részt. Óriási lelkesedést keltett, 
amikor Van A. Bittner bejelen
tette, hogy már törik a bánya
urak frontja és nincs már mesz- 
sze az idő, amikor az első két 
bányatulajdonos után a többiek 
is jelentkezni fognak a szerző
dés megkötésére.

A vidékről sokan költöznek el 
mostanában olyan vidékekre, a 
hol a munka megkezdődött. Az 
őszi napok következtében jött 
szénkereslet , munkához jutta
tott a sztrájkolok közül nagyon 
sokat.

A bányászok remélik, hogy a 
szénárak kis emelkedése is siet
teti ügyük győzelmét, mert a 
Fairmont vidék bányabárói nem 
tudják majd nézni, hogy az ö 
bányáik le legyenek zárva és 
más vidékek bányatulajdonosai 
jó üzleteket csináljanak.

■----- o------
ÜZEMBE HELYEZNEK EGY 

25 EVVEL EZELŐTT LE
ZÁRT BÁNYÁT.

A York Farm keményszén
bányát, melyet 25 esztendővel 
ezelőtt lezártak, ismét üzembe 
fogják helyezni. A bányát az
előtt a Lehigh Valley Coal Co. 
birta, most azonban Pottsville, 
Pa.-i tókések szerezték meg, a 
kik azt újra üzembe fogják he
lyezni.

A bánya szénerei Pottsville 
környékén vannak s egy részük 
Pottsville alatt terül el.

HIMLER VILLE, KENTUCKY,
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THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE

SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUN-
GARIAN WEEKLIES IN THE UNITED STATES.

A bányászok a III litikában. A FEGYVER NÉHA VISSZAFELE SÜL EL
A szervezet a republikánus pártot támogatja. Viszont-szolgálat egy régebbi szivesség- 
ért. — Nehéz a munkások álláspontja. — Mi t várhatunk a különböző pártok győzelmétől ?

Húsz nap múlva elnököt és 
uj kongresszust választanak az 
Egyesült Államok polgárai és 
nagyrészt a választás eredmé
nyétől függ, hogy milyen lesz a 
sorsunk a következő néhány 
esztendőben.

Minden amerikai polgárnak 
kötelessége, hogy számot vessen 
önmagával, és arra a pártra, il
letve azon párt jelöltjére sza
vazzon, amelynek a programját 
a .'eghasznosabbnak látja az or
szágra nézve.

De akárkire szavaz valaki, az 
a fő, hogy szavazzon minden 
polgár mindenképen, mert szűk 
séges, hogy a választások 
igazán a nép igazi akaratát tük
rözzék vissza az eredményben.

Ebben áz országban csudála
tos önfegyelem alatt él a pol
gárság és amennyire elkesere
dett a küzdelem ma a választá
sok előtt, épen olyan tisztessé
gesen egy akarattal hajolnak 
meg a választások után a több
ség akaratában mindannyian.

Kivéve" talán a kommunistá
kat, akik hiszen mindenütt azt 
kívánnák, hogy a kisebbség aka
rata terrorizálja a többséget.

Azok a magyar bányászok, a 
kik polgárai ennek az ország
nak, mindannyian menjenek el. 
a választási urnákhoz, adják le 
szavazatukat, mert csak az ér- 
cíemli meg polgár jogait, aki 
élni akar a polgár kötelességei
vel is. A szavazás a legfonto
sabb kötelességünk és a legszen 
tebb jogunk, amivel éljünk te
hát mindannyian.

Hogy ki melyik pártra sza
vazzon, az tisztára az illető vá
lasztópolgár egyéni nézetétől 
függ és ez az újság nem kíván
ja befolyásolni olvasóit a poli
tikai nézetüket illetőleg.

Csak az eseményeket regisz
tráljuk, amikor megállapítjuk, 
hogy a bányászok szervezete a 
republikánus pártot, vagyis 
Coolidge ticketet támogatja tel
jes erejével.

Ez a szolgálat csak fizetés 
egy régebbi szívességért, amit 
Coolidgeék tettek a bányász
szervezetnek.

Olvasóink nagy része emlék 
szik még arra a megállapítá
sunkra, amelyet a tavasz végén 
hoztunk nyilvánosságra, s a 
mely szerint bizonyosra vet
tük, hogy a Jacksonvillei 
egyezményt a kormány erősza
kolta rá a szénbányák uraira.

Bizonyosnak látszott már a 
tavasszal, hogy a bányatársasá
gok nem a saját jószántukból 
kötötték meg a floridai egyez
ményt, hiszen az egyezmény 
megkötése után a legtöbben le
zárták a bányát.

A kormány azonban nem en
gedhette meg a teljes vereség 
tudata nélkül, hogy ebben az 
évben bányász-sztrájk zavarja 
meg az ország nyugalmát 
és egyenesen ráparancsoltak a 
bányatulajdonosokra, hogy meg 
keli kötni az egyezményt a bá
nyászokkal.

Hogy ez a parancsra kötött 
egyezmény hasznos volt-e vagy 
sem, az mellékes, tisztán azt ál
lapítjuk meg, hogy a kormány 
a szervezet vezetőinek a kérésé
re nyomást gyakorolt a bánya
bárókra a jelenlegi szerződés
ért.

Ugyanakkor bizonyosan fel
ajánlották a szervezet vezetői, 
hogy ők a választások alatt a 
Coolidge adminisztrációt támo
gatják, amit most meg is tesz
nek.

■ Hogy*ez a régebbi megállapí
tásunk helyes volt, azt most el
ismerte Kenney vezér is, aki egy 
republikánus gyűlésen bevallot
ta, hogy Coolidgeék erőszakol
ták ki a bányák uraiból a Jack
sonvillei egyezményt.

Hogy sikerül-e a szervezet 
vezetőinek a bányászok szava
zatát is liferálni, azt természe
tesen mi sem tudjuk, és ők ma
guk sem tudják. Mi csak azt 
tudjuk, hogy teljes vonalon, 
fenntartás nélkül küzd a szer
vezet Coolidgeékért.

Természetesen jól tudják, 
hogy ha Coolidge és a republi
kánus párt kerül uralomra, ak
kor a munkások ellen kiadott 
tiltó parancsok továbbra is ér
vényben maradnak, hiszen az 
American Labor Federation 
épen azért fordult a régi pártok 
ellen. — De tudják azt is, hogy 
a lepublikánus párt a nagytő
ke pártja, s hogy republikánus 
győzelem esetén valószínűleg 
‘jó világ” lenne a következő 
esztendőkre.

A jó világ nem jelenti azt, 
hogy a munkások több joghoz 
jutnak, hogy velük becsületeseb 
ben bánnak, tisztán annyit je
lent, hogy lesz munkaalkalom 
bőven az országban.

Aki azt hiszi, hogj7 ez a leg
fontosabb, az bizonyosan a re
publikánus pártra fog szavazni 
ebben az évben.

Republikánus győzelem ese
tén a nagy üzemek adóját le
szállítják és általában a tőké
ié nézve olyan kedvező változá
sokat eszközölnek, amelynek el
lenében a nagytőke újra mun
kához lát és prosperitást te
remt az országban.

-A demokrata párttal és a de
mokrata jelöltekkel most nin
csenek a választók félig sem 
tisztában.

Regebben a farmerek és mun
kások pártjai volt ez a párt s a 
nép jogok kiszélesítéséért küz
dött a nagytőke ellen.

Az ipari munkások nem tá
mogatták, mert mindig az ala
csony, sőt a szabad vámnak volt 
a hive, s szabad behozatal ol
csóságot és alacsony munkabé
reket jelentett az országban.

Mindamellett ők kapták meg 
a radikális és liberális emberek 
szavazatát, mert ez a párt min
dig ellensége volt a mindenható 
nagytőkének.

Annál nagyobb volt most az 
ország meglepetése, hogy a de-

■ mokrata párt elnökjelöltjét 
rém független politikusok kö
zül válogatták, hanem a Mor
gan és Rockefeller tőkék ügy
védjét jelölték az elnöki tiszt
ségre.

Természetes, hogy ez a jelö
lés jogos gyanúval tölti el a pol 
gárságot és hogy azok, akik 
korlátot akarnak szabni a nagy
tőke irtó hatalmának, nem nagy 
bizalommal szavaznának a 
Morgan és Rockefeller csopor
tok ügyvédjére.

Bár egyébként kétségtelen, 
hogy a demokrata elnökjelölt 
nagytehetségü és becsületes 
ember.

Biztosra vehetjük mindenké
nen, hogy demokrata elnök 
nem lesz a jövő évben ez or
szágban, mert akik régebben a 
demokrata párt zászlója, alatt 
szavaztak a tőke ellen, azok 
most nem szavaznak a nagytő
ke ügyvédjére.

A harmadik párt, a La Felet
te párt az elégedetlenek és el
nyomottak pártja. Nincs hiva
talos pártszervezete s csak a La 
Foiette és Wheeler személyei 
körül csoportosulnak azok a 
gerinces választók, akik nem. a 
holnapi verebet, de a holnap
utáni túzokot kívánják az or
szágnak.

La Folették a nép jogokért 
küzdenek, a nagytőke hatalmát 
kívánják erősen korlátozni és 
mindannyian tudjuk, hogy erre 
épen elég nagy szükség lenne.

Ha La Folették jutnak kor
mányra, kétségtelenül egyik 
szociális intézkedést a másik 
után hozzák és bizonyosan 
jobb lenne az élet ebben az or
szágban, ha az ő akaratuk szab
na törvényt a lakosságnak. Egy 
pár év múlva.

Kétségtelen, hogy La Foiette 
kapná meg a szavazatok kilenc
tized részét, ha nem tartaná 
vissza a polgárokat a rettegés 
attól, hogy a tőke bosszút állna 
a vereségért.

El kell készülve lennünk rá, 
hogy egy La Foiette győzelem 
esetén egy pár évig nagyon 
rossz gazdasági viszonyok len
nének az országban, mert a 
nagytőke úgy igyekezne bosszút 
állni, hogy abba hagyná a mun
kát az országban

Örökké azonban nem marad
hatna tétlenül a tőke, mert ak
kor önmagát emésztené fel 
előbb-utóbb s egyszerűen arról 
van szó, hogy melyik fél unná 
meg előbb a küzdelmet? A nagj' 
tőke vagy a polgárság?

Ha a választások előtt mutat 
kozó jelekben hinni lehet, ak
kor elegen vannak azok az elé
gedetlen emberek, akik úgy gon 
dolkoznak, hogy jöjjön egy-két 
tossz év, de nyirbáljuk meg 
végre a nagytőke mérhetetlen 
és végtelen hatalmát és válasz
szűk meg La Folettet, hogy le
gyen, ami lesz.

És minthogy La Foiette öt
ven éves politikai pályafutása 
alatt mindig-mindig becsületes

Tennessee államban elutasították a bányaurak tiltó parancs 
kérvényét. — Ellenben Judge Hicks döntvényt hozott, hogy 
a bányászoknak jogukban van a sztrájk fegyverével élni és 
a társaságok területein is agitációs munkát kifejteni. — A 
bányabárók között nagy elkeseredést váltott ki a döntvény.

Tennessee állam Marion és 
Grundy megyéiben a bányászok 
sztrájkban állnak.

Április elsején, amikor a régi 
szerződés lejárt, a bányaurak 
ott is tudatták a bányászokkal, 
hogy nem újítják meg a szerző
dést, mert nem akarnak ezután 
szervezett bányákat és nem haj
landók többet fizetni, mint 
1917-ben.

A bányászok erre ott is abba 
hagyták a munkát, a bányaurak 
lezárták a bányákat.

Azóta szépen, csendesen fo
lyik a sztrájk. Égj7 darabig a 
bányaurak nem is zavarták a 
bányászokat, azt hitték, azok 
majd megunják a sztrájkot, el
fogj’’ a pénzük, letörnek és ak
kor még ők mennek majd kérni 
a bányatársaságokat, hogj7 
nyissák meg a bányákat.

A bánya urai azonban erre 
ugyan hiába vártak. A bányá
szok nem mentek könyörögni 
és akkor a társaságok megkezd
ték a bányászok zaklatását..

Először bérenceiket küldték 
a bányászok közé, akikkel azt 
üzengették, hogy aki nem kezdi 
meg a munkát, azt kilakoltat
ják.

A bányászok nem vették ko
molyan ezeket az üzeneteket, 
de egyszer csakugyan megje
lentek a társaságok fegyveres 
emberei, akik kiszórták a bá
nyászok szegényes holmiját a 
házakból.

A bányászokat azonban a bá
nyaurak mérgére még a kilakoh 
tatás se törte meg. Még mindig 
hiába várták a bányák irodái
ban a munkáért könyörgő bá
nyászokat.

Meghuzódanak a társaság te

volt, minthogy La Foiette Wis
consin! kormányzó korában 
egész uj életet teremtett Wis- 
consinban, senkinek nincs oka 
és joga kételkedni, hogj7 ez a. 
párt igazán nagyon nagj7 ujjí- 
tásokat hozna be az országban,

Azok az emberek, akik úgy 
gondolják, hogy a proletárnak 
nincs mit veszteni, hogy a két 
régi párttól nem lehet már sok 
jót várni s akik hajlandók egy 
pár nehéz évet elviselni egy 
jobb jövő reményében, feltétle
nül a harmadik pártra fognak 
szavazni ez évben. S mi azt hisz- 
szük, hogy a bérrabszolgák leg
nagyobb százaléka készen áll a 
megpróbáltatásra és La Follet- 
tékre szavaznak óriási száza
lékban.

A bányászok tagjai a United 
Mine Workersnak is, meg köz
vetve tagjai az American Labor 
L ederationnak is. Az előbbi 
Coolidgeékat, az utóbbi La Fo- 
lettékat támogatja. Mindenki
nek el kell határozni a saját szá 
mára, hogy kinek a tanácsát 
fogadja meg, mert sem a de
mokrata, sem a kommunista 
pártra nem érdemes szavazni 
ebben az évben a munkásnak.

rületein kivül eső házakban, 
farmeroknál és élnek csendesei 
az union segélyek segítségével.

Az elhagyott bányászházakat 
aztán a társaságok benépesítet
ték sztrájktörőkkel, akiket más 
vidékekről hoznak oda a társa
ságok emberfogói.

A kilakoltatott bányászok, a 
kik a környéken húzódtak meg, 
bejárnak a társaságok területe
ire és kérik szép szóval a 
sztrájktörőket, hogj7 hagyják 
abba a sztrájktörés piszkos 
mesterségét. Szép eredménj7e 
is van a szervezett bányászok 
rábeszélésének, mert nagy szám 
mai csatlakoztak a felvilágosí
tott sztrájktörők a sztrájkólók
hoz.

Ez bosszantotta aztán fel a 
társaságokat annyira, hogy a 
bírósághoz fordultak és tiltó 
parancsot kértek a szervezett I 
bányászok éllen.

Azt kérték a bíróságtól, hogy 
adjanak ki tiltó-parancsot, 
hogy szervezett bányászok ne • 
léphessenek a társaság terüle
teire. tiltsák meg a sztrájkot.

A társaságok azt állították, 
hogy a New Whitehall Coal Co. . J 
bányájának szeli őztető j ét szer
vezett bányászok robbantották 
fel egy nappal azelőtt, hogj7 a 
bányát sztrájktörőkkel üzem
be akarták helyezni.

A szervezett bányászok veze
tői természetesen tiltakoztak a 
vád ellen és mert semmi bizo
nyíték nem állt a bíróság ren- ' . 
delkezésére, nem is adtak helyt 
ennek a vádnak.

A bíróság a társaságok kíván
ságának nem tett eleget; nem 
adott ki tiltó parancsot a szerve
zett bányászok ellen, hanem ki
mondta, hogj7 a bányászoknak 
igenis joguk van a sztrájkhoz, 
bármely helyen békés gyűlése
ket tartani, akár házban, akár 
szabadban, — csak nem szaoad 
zavargásokat rendezni, rombol
ni, gyújtogatni a sztrájkból ki
folyóan. A bányászoknak joguk 
van a sztrájktörők között is hí
veket szerezni, csak nem szaoad 
őket fenyegetni, megfélemlíte
ni, amit — mint a bíróság előtt 
a szervezet vezetői igazoltak — 
nem is tettek eddig soha.

A bányaurakat nagyon elke
seríti ez a döntvény, mert nem 
számítottak arra, hogj7 a fegy
ver visszafelé sül el és a bíróság 
nem a bányászok ellen, hanem 
mellettük hoz majd döntvényt. 
Azt hitték, megkapják a tiltó 
narancsot, amivel még a leve
gőt is elzárták volna a szerve
zett bányászok elől.

A Tennesseei bányászok meg 
persze örülnek nagyon, hogj7 
ezután nem zavarhatja őket 
semmi sem békés agitáció] uk- 
ban és hiszik, hogy szép szeré- 4 
vei ott hagyatják minden 
sztrájktörővel a bányákat és a 
bányaurak kénytelenek lesznek 
megkötni a szerződést az union- 
ual.
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megüsse. A baj főforrása azon
ban nem itt van. Hát hol talál
juk akkor meg a halálnak és a 
betegségnek eredendő, bőven 
buzgó forrását?

Az alkohol a bányász 
ellensége.

Kisemberek élete és halála
a Zsilvölgyében.

Az erdélyi Ruhr központjában. — A betegség és halál rekordja Petrozsényban. — Negy
venötmillió évi szeszfogyasztás.

Másfél évvel ezelőtt hét kiol
tott emberélet tetemnézésére 
vitt a vasút a Zsill regényes völ 
gyén keresztül. Félévvel a gyá
szos emlékezetű Aranka-bányá
ban történt szerencsétlenség 
után követte a hét fiatal, izmos, 
életerős bányász azt a nyolc- 
'ankertőt, akik a gyilkoshang- 
zásu Aranka-bánya fekete öb
léből elköltöztek a halottak 
csendes szigetére. Akkor rideg 
ősz volt s a Zsill öléből komor- 
gőgösen felhőkbe törő szikla
bércek tar homlokát már hó bo
ntotta. Fagyasztó szél zúgott 
a völgyekben, mintha gyászdalt 
zengene a természet a föld alá 
temetett bányászok sorsa felett. 
Most szeptemberi napsugár re
mények zöldjét zsongoló derűje 
zománcozza be a vonatom mel
lett és felett visszafelé szágul
dó, hullámzó hegyláncokat. A 
nyár utolsó napjait lélegzi ezen 
a vad tájon s a hegyek mellét 
takaró erdők még nem hullat
ták el smaragdos lombdiszüket. 
Ki gondol arra, mikor virágos 
rét felett jár, hogy sokszáz mé
terre a föld alatt vulkánokon 
tapad a lába, kinek jut eszébe, 
hogy a büszke hegyőr iások 
gyomrában gyenge emberek ve
szik fel a küzdelmet a föld szel
lemével, hogy megrabolják kin
csétől, a fekete gyémánttól.

De nemcsak e földalatti, ha
nem e földfeletti élet is érde
kelt. Be kell hatoljak a bányász 
életbe a napvilág drága sugará
val — igy szóltam magamhoz 
—, meg kell barátkoznom vá
gyaival, örömével és bánatával. 
Lássam csak milyen a családi 
élete, milyen a lelki és testi 
egészsége, földi harca és csalá
di nyugalma?

Akik föld alatt és föld felett 
élnek.

Petrozsény a nacionalizált 
Salgótarjáni Részvénytársaság 
centruma. Több mint tizenhat
ezer lélek lélekzik ebben a tipi
kus bányavároskában. Mind a 
tizenhatezer ember ebből a 
szénből él itten. Ebből minden 
nap és minden éjszaka négy
ezer férfi és serdülő gyerek le
száll a bányák méhébe, hogy a 
többi tizenkétezer embernek 
felhozza onnan a kenyeret. A 
petrozsényi bányák négyezer bá 
nyászt foglalkoztatnak, de a 
petrozsényi bányatársulatnak 
ezenkívül még három bányate
lepe van: Petrillán, Vulkánban 
és Aninószán. Ezekkel együtt 
összesen tizenkétezer bányász 
dolgozik a Salgótarjáninál. A 
négy helyen tehát együttvéve 
harminckétezer embert tart el 
a szén. Kit jól, kit rosszul. Ke
veset jól és sókat rosszul. Majd 
rá fogunk térni, hogy kiket jól 
és kiket rosszul.

Petrozsény maga egy nagy 
bányászkolónia, amelynek uni
formisára rögtön rá lehet is
merni az egész völgykatlanhoz 
hozzátapadó egyforma munkás
házakról. Ha bekötött szemmel 
hoztak volna ide és csak itt ol
danák fel szememről a kötelé
ket, akkor is kitaláltam volna 
az első pillanatra, hogy bánya
városba hozott a sorsom. Talán 
a házak falára van ez titkos je
lekkel ráírva, talán az ittélő em
berek arcára, még a gyermeké
re és fiatal leányéra, asszonyai

éra is az a rejtélyes-komor vo
nás, amelyet nemzedékek, apák 
és testvérek edzettek arcukra 
áruló bélyeg gyanánt. Az ég 
kék abrosza sem terül olyan 
megnyugtató Isten boltozata
ként a szenvedő földre, mint 
másutt. Kőszénfüst finom, szűr 
ke fátyola úszik itt állandóan 
a levegőben. Csak a hegyek ha- 
?’agoszöld karéja tündöklő de- 
i üs szépségében s a városka fö
lött kopár fenségében, mint a 
bányaváros végzet-óriása emel
kedik az égnek a Páring, a kör
nyék legmagasabb csúcsa.

A sápadt emberek világában.

Reggel van. Kétezer munkás 
nem rég szállt le a bányába és 
majdnem ugyanannyi jött fel a 
napvilágra, hogy szabad leve
gővel keltse uj életre tüdejét 
es uj erőt érjen az otthoni ágy 
édes álmától a további küzde
lemhez.

— Jó szerencsét! — hangzik 
itt is ott is a jellemző bányász
köszöntés és bár a szavak betűi 
nagyon megkoptak a panaszos 
ajkakon, megérezzük, hogy a 
halk, tompa hang fájdalmas lé
lekből ered.

— Jó szerencsét! — viszon
yom én is a szokatlan üdvözlést, 
ami valahogy úgy szakad fel 
belőlem, mint a templomi ima 
tisztasága.

Sápadt, idegen arcok tekinte
nek felém bizalmatlanul tapo
gató nézéssel. Vánnyadt, lapos 
mellű asszonyok jönnek szembe 
velem, karjukon kis szotyorral, 
ledolgozott testükön sötét, egy
szerű, de tiszta ruhával. A fej ü- 
kőn majdnem mindnek fekete 
kendő, ami az örökös gyász jel
vényével dekorálja őket. A pi
acra, vagy a “magazinba” siet
nek élelemért. Egy piros, pozs
gás, kicsattanó arcot keresek. 
Sehol, sehol.

A vasúttól a piactérig rok
kant katonák bicegnek az utcá
kon, gyűrött katonasapkájukat 
messziről kinyújtják alamizsna 
fillérek után. A hangjuk sirán
kozó, könyörgő dallama szinte 
beleragad az emberbe.

— Jó szerencsét, egy pár fil
lért a háborúban megrokkant 
bányásznak.

A fillérek és rongyos kis ban
kók gyéren hullanak a piszkos 
sapkákba. A könyörületet itten 
a kereset szűkössége méri ki s 
a koldus sorsa hozzá van szabva 
a bányász életstandardjához. 
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Nyolc-tiz rokkant katonával ta
lálkoztam e rövid utón és kinek 
a kilőtt szeme, kinek az ampu
tált karja, kinek a lelőtt lába 
tiltakozott a háború rémsége 
ellen.

Öreg emberrel, tisztes aggas
tyánnal nem találkoztam. Sze
rettem volna szembetalálkozni 
a munkában megőszült öregség 
szépségével. Hiába, nem talál
koztam vele. Nem kellett kísé
rőmtől megkérdeznem ennek 
okát. A bányászt nem áldja 
meg bibliai életkorral a gondvi
selés.

A halál urasága.

A bányászok nem hosszuéle- 
tüek és ehez a földi szabályhoz, 
mintha csak érzelmi kapocs és 
titkos szolidaritás kötné össze 
a családtagokat, korán hagyják 
el rögös útjukat az asszonyok 
és gyermekek is. A /halálnak 
fönt a felszínen bővebb, kiadó- 
sabb aratása van, mint a fölei 
alatt, a bányában. Szent Mihály 
lova nagyon gyakran, naponta 
kétszer-háromszor baktat végig 
a petrozsényi utcákon, hogy pi
henőre vigye a degenerált gyer
mekeket és a munkában kifá
radt, korán megvénült, hirtelen 
betegségtől letepert felnőtteket 
Négy nap alatt, amig Petro
zsényban tartózkodtam, kilenc 
halottat hántolták el a dombol
dali csendes sirkertben, amely
nek fejfái szivbemarkolóan na
gyon frissek, nagyon épek.

Mi okozza a halálstatisztiká
nak ezt az elszomoritóan kedve
ző arányát?

A felelet erre komoran és 
változtathatlanul egyszerű, 
mintha egy magasabb rendű 
örök törvény határozta volna 
igy. A bányászgyermek nagyré
sze már úgyszólván születésé
nek átkául hozza világra nyo
morult életével a kórok és be
tegségek terhét. Vérszegénység, 
sápkórság sötét bélyege ül a bá
nyászgyermek arcán és nem cső 
da, ha a halál bőven válogathat 
ebben a lerongyolódott ember
anyagban. A vérszegénység tud 
valevőleg kitűnő televénye a tu
berkulózisnak, amely állandó ki 
üzhetetlen vendégéül szegődött 
az egyszerű bányászhajléknak.

Fájdalmasan és szinte lazít
va, tőrdöfésként hatol belénk a 
kérdés, hogy miért éppen az em 
beriség leggyötrőbb robotját 
végző munkás rétegében vág 
olyan nagy rendet a halál? Szi
gorú igazság, egyenes logikájá
nak vágánván akarunk e kérdés 
feleletéhez eljutni. A tőke el
látja a bányászt lehetőleg egész 
séges lakással, mert nagyon he
lyesen arra számit, hogy csak 
pihent testtel, nyugalmas ott
honnal tudja biztositani mun
kásainak testi képességeiből azt 
a szükséges energiát, amely a 
nehéz bányamunkához szünte
lenül szükséges. A bányász ter
mészetbeni ellátása nem sokkal 
több kívánnivalót hagy hátra, 
mint a városi, gyárimunkás tár
sadalomé. A létminimum is biz
tosítva van addig a mértékig, 
amely lehetővé teszi a bányász
nak a tengvelengést. Természe
tesen sok belátásnak és önmeg
tagadásnak kell még beérkeznie 
a munkaadók részéről, hogy a 
bányász élete az ideális emberi 
élet jelszavát a gyakorlatban is

Az alkoholban, amelynek 
gyilkos mérgéből patakokat le
hetne levezetni a Zsill-folyó 
szennyes áradatába. Hajunk 
szála égnek mered, ha betekin 
tünk abba a korzalmas pokolba, 
amelyet itten az alkohol rende
zett be. Négy óriási, nagyvárosi 
méreteket felülhaladó szeszrak 
tár van Petrozsényban, ame
lyekből szünet nélkül szivárog 
be a bányászházakba a gyilkos 
alkohol. Reggel hat és hét óra 
között, abban az időben, amikor 
a bányász feljön az Isten kék 
ege alá, bányászgyerekek hagy
ják el a kis munkáslakásokat, 
sovány kezecskéikben pálinkás 
üvegeket szorongatva. Valósá
gos libasorba mennek a gyer
mekek a pálinkamérésekbe 
szeszért, hogy otthon egy kis 
cukorral és vízzel felhígítva az 
egész család részesüljön a biz
tosan ható méreg élvezetében. 
Megrázóan szomorú látvány a 
gyermekeknek szivettépő sere
ge, akik ilyenkor zsúfolásig el
lepik a szeszkimérések és buti
koknak bűzös homályát. Lát
tam, amint a gyermek lopva, 
csillogó szemmel nagyokat hú
zott útközben a bütykösből. 
Hogy ez nem túlzás és nem fel
forrt újságírói képzelet szüle
ménye, azt ez a rövid, de annál 
beszédesebb statisztika támo
gatja.

Petrozsényban, tehát a Zsill- 
völgyének csak egyetlen helyén 
száz iparengedéllyel működő 
korcsma, pálinkamérés es bode
ga hangzatos cégére alatt üzel- 
meskedő üzlet áll a halál révé
szének szolgálatában. Az egész 
Zsill-völgyében pedig kétszáz 
helyen mérik az alkoholt állami 
hozzájárulás és assistencia mel
lett. Ez azonban mind nem elég, 
magától a bányaüzem vezér 
igazgatójától hallottam, hogy 
ezenkívül még ötven százalék
ban öntik a szeszt a munkások 
poharába az engedélynélküli 
titkos pálinkamérések. Hiába 
döngetik az állam lelkiismere
tét a munkásszervezetek és bá
nyatársulatok, hogy vonja b- 
az italmérési engedélyeket, az 
állam háztartásában sáfárkodó 
pénzemberek füle süketen ma
rad minden jajkiáltásra. Per
sze, az úgynevezett magasabb 
állami érdek ceruzával és nem 
a lelkiismerettel készíti el évi 
mérlegét. Hogyan is mondana 
le arról az óriási profitról, a 
melyet a Zsill-völgyének alko
holfogyasztása minden eszten
dőben halálos pontossággal 
biztosit az állam kasszájának.

A Zsill-völgyének alkohol
statisztikája.

Negyvenötmillió lej értékű 
alkohol után folyik be évente a 
izeszadó a Zsill-völgyében a fi
náncminisztérium pénztárába.

A pálinkamérők tulaj dono-

■

sai jó szivüek, ők megszánják 
a szegény munkást, ha pénzza
varban van és szabad hitelt 
nyitnak meg számára. A pálin
kát hazavivő gyermekek majd- 
nem mindegyikének egyik ke
zében a pálinkásüveg, a másik 
kezében a hitelezési könyvecske 
van. Megállítottam egy ilyen 
gyermeket az utcán és belete
kintettem azokba a szennyes la
pokba, amelyeken hosszú szám 
oszlopokban van feljegyezve 
egy család havi alkoholfogyasz
tása. Átlag ez a család öt-hat- 
száz lejt visz nehéz keresmé
nyéből a pálinkamérésekbe. Be
széltem egy petrozsényi ügy
véddel, aki rezignáltan mondot
ta cl, hogy jelen volt a járás
bíróságnak egyik tárgyalásán, 
amelyen a felperes a pálinka- 
mérő, az alperes pedig egy bá
nyász volt. A bányász nem tud
ta kifizetni a 900 lejt kitevő 
egyhavi pálinkaszámláját, a 
bíróság a bányászt az adósság 
megfizetésében elmarasztalta.

A munkásszervezetnek és a 
bányatársulatnak évekig tartó 
emberfeletti küzdelmébe került, 
mig kivívhatta a közigazgatás
nál a vasárnapi alkoholtilalmat 
Hiszen maguk a munkások 
nagyrésze tiltakozik az alkohol
tilalom rendszeresítése ellen. 
Amire nézve jellemző adatul 
szolgálhat, hogy mikor a petro
zsényi szociáldemokrata pare 
vezetősége gyűlést hivott össze 
a vasárnapi alkoholtilalom tár
gyában, amelyen előterjesztet
ték azt a határozati javaslatot, 
hogy a korcsmákat és pálinka- 
méréseket szombat este hat óra 
tói hétfő este hat óráig zárják 
be, egy bányász emelkedett fel 
.szólásra és tiltakozott szabad
akaratuk és cselekvésük korlá
tozása ellen.

— Sem a bányatársulatnak, 
sem a szervezetnek semmi köze 
hogy mire költjük a pénzünket!

Ez volt az alkohol elleni harc 
első mozgalmának visszhangja 
a munkásság részéről. Minden
nek dacára Hunyad vármegye 
főispánja belátván a nemes em
beri célt, elrendelte a vasár- és 
ünnepnapi alkoholtilalmat. Ez 
azonban a gyakorlatban ugy 
fest, hogy a bányászcsaládok 
szombat este szerzik be alkohol
szükségletüket. Ennek a csala
fintaságnak azonban mégis meg 
van az az előnye, hogy a bá
nyász otthon issza le magái, 
nem fetreng az utca sarában, 
nem mulasztja el munkakötele
zettségét, aminek konzekvenci
ája minden harmadik esetben- 
a felmondás nélküli elbocsátás. 
Meg van azonban az a hátrá
nya, hogy a családtagok gyer-
mekestől 
szabadon 
odadobva 
nak.

asszonyostul szintén 
áldozatául vannak 

az alkohol csábitásá-

Az alkohol ma a leghatalma
sabb ur a Zsilvölgyében. Hatal
masabb a tőkénél, hatalmasabb 
a munkásszervezetnél és sokkal 
hatalmasabb a pislákoló mun
kás öntudatnál.

Honfitárs!

Kőmives Lajos.
(Keleti Újság, 

Kolozsvár.)

Ha a szülőhazádban akarsz venni valamit, még visszatérted 
előtt, akkor fordulj a legnagyobb bizalommal a RÓTH BANK 
KERESKEDELMI OSZTÁLYÁHOZ, ahol az Óhazában eladásra 
kerülő összes ipartelepekről, üzletekről, erdő, szőllő és mezőgaz
dasági birtokokról stb. részletes leírást kaphatsz.

Kereskedelmi Osztályunk felvilágositást ingyen ad. 
Díjazásra csupán az esetben tart igényt, ha az általunk ajánlott 
üzletet, házat vagy ingatlant megveszed, munkadijunk csakis 
az üzletkötés létrejötte esetén az eladási ár 1 százaléka.
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MAGYAR BÁNYÁSZOK!
biztosítást akar kötni, 
házat venni, vagy eladni akar, forduljon

bizalommal hozzám.
Evek óta foglalkozom ezzel és mindig becsű 
letesen szolgáltam ki a magyar bányászokat 
Ne kössön üzletet mindenféle futó embe
rekkel, ak’ket nem ismer, hanem jöjjön hoz
zám, akit évek óta ismer.

KISS AND KLEIN
Real Estate, Insurance & Brokers

202—204 SECOND NAT. BANK BLDG.

Brownsville, Pa.

Magyarországba es elszakított részeibe, továbbá Czechoszlovákiába, Romániá
ba és Jugoszláviába a legpontosabban eszközlünk.

Kamatozó dollárbetéteket 4 százalék mellett elfogadunk.
bármely vonalra. — Közjegyzői ügyeket a legpontosab

ban intézünk el. MIMIÉN AMERIKAI MAGYAR forduljon hozzánk a leg- 
teljesebb bizalommal.

AMERICAN UNION BANK
q Ív T~T YT .1 rNt ó Ft o T~> NEW YORK CITY. UST^ECONI^ÁVK.a Bankpalotában * vriYlY Vili. Cor 83r(J street

A bank 1597 Second Ave. alatti fiókirodája minden nap este 8 óráig', 
nettón este 9 óráig nyitva van. — Vasárnap egész nap zárva van.

SECOND NATIONAL BANK
Brownsville Pennsylvania

Ne küldje pénzét idegen helyre.
Ne menjen kis, gyenge bankba, hanem jöjjön hozzánk, a vidék 

egyik legerősebb bankjába.
BETÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉK KAMATOT FIZETÜNK és szük

ség esetén pénzét felmondás nélkül fizetjük vissza.
Pontos, lelkiismeretes kiszolgálásról biztosítjuk.

SECOND NATIONAL BANK
L. B. BULGER, Cashier.

Brownsville,
EARL HUSTON, President.
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Beteg ön? Ha Ön RHEUMÁBAN, 
HÁTFÁJÁSBAN, GYO
MORBAJBAN, VESE-

BAJBAN szenved, jöjjön hozzám és én kigyógyitom Önt.

Dr. W. R. MARSHALL
(Chiropractor) Health Service

SNOWDON BLDG BROWNSVILLE, PA
CSAK HÉTFŐN, SZERDÁN ÉS SZOMBATON RENDELEK!

Ml LESZ ÖNNEL,
HA MEGÖREGSZIK?

Gondoljon öreg napjaira és vegyen olyan 
életbiztosítást, melyet

MEG ELETEBEN
KIFIZETNEK.

MAGYAR KÖTVÉNYT KAP, melyből 
Ön pontosan tudja, hogy milyen biztosí
tást vásárolt.
Bővebb felvilágosításért írjon a követ
kező címre:

NATIONAL INSURANCE AGENCY 
HIMLERVILLE, KENTUCKY.
A Provident Life and Accident Insurance 
Co. vezérügynöksége.

nyitva

szolgáljuk ki.

7 ÓRÁIG 
TARTUNK.

Betétekre 3 százalék ka
matot fizetünk.
MAGYAROKAT figyelme-
sen

S T E

WILLIAMSON környéki ma
gyarok helyezzétek el be
téteiteket a

DAY AND NIGHT
BANKBA,
WILLI AMSONB AN, 
W. VA.

E

Magyar Bányászok!
Hallottátok a legújabb újságot? 
A BÁNYÁSZDOHÁNY gyárosa 
rémségesen gyarapodott.
A bányászdohányon kívül készí
ti a

FÖBURDOS DOHÁNYT 
ÉS A KUBA SZIVART.

Tudjátok meg azt is, hogy mi 
vagyunk az egyedüli magyar do
hány és szivar gyárosok az or
szágban.

KÓSTOLÓT INGYEN 
KÜLDÜNK!

Megrendelések a következő 
címre küldendők:

FRIED TESTVÉREK 
gyárosok

269/2 PEARL STREET, 
NEW YORK. CITY.
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1924 október 16. MAGYAR BÁNYÁSZLAP

MAGYAR BÁNYAPLÉZEK MESÉI
“AZ ARANY KARDBOJT.”

Irta: LEGIONER.
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(Folytatás.)

Idegennek kezdte magát érezni közöttük. 
Mintha nem is közéjük való lenne. Eszébe 
jutott az őrnagy mondása

— “.. .Sokat fecsegtek, találgattak beteg 
séged alatt az emberek-------”

Hát ez az. Sokat fecsegtek az emberek s 
ennek most ő az áldozata. A szigorú becsület 
codex szerint ő bűnös, mert hiszen nem le
het mindenkinek elmagyarázni, hogyan tör
tént a dolog. A kényes emberek most érez
tetik vele, hogy folt esett a ragyogó nevén.

Hát jól van. Hát éreztessék. Azzal ő nem 
sokat törődik. Hanem Carolinka! Az imá
dott leány! Az is mintha megváltozott vol
na. Az ő szemei se úgy néznek rá, mint az
előtt. Van valami hideg, rosszaló sugár a 
tekintetében.

Valami borzasztó hidegséget érzett a szi
ve körül. Ott is hagyta a fiatalokat. Érezte, 
valahogy nem közéjük való a szomorú ar
cával, érzéseivel.

— Csak szórakozzanak Carolinkám. Én 
megyek az öregek közé

A leányka egy pillanatig habozott, de 
aztán könnyedén megbiccentette fejét

— Jól van-----------Bocsásson meg Tibor
de----------- hiszen látj a------------

— Látom
— Nem hagyhatom a vendégeket
Az alispán kisasszonyoknak s a tisztek

nek rögtön visszatért a jókedvük, ahogy 
Cserey a kert felé indult

— Kedves vagy Carolinkám, hogy----  
velünk maradtál

A fiatal leány kissé esóválgatta a fejét
— Nem tudom, helyesen cselekedtem-e? 

----------- Talán illendőbb lett volna a vőle
gényemmel menni-----------

A tisztek nevettek
— Dehogy is-------- így a helyes--------  

különben is-----------
Zavartan hallgattak egy percig
Az egyik alispánkisasszony vállat vont
— Vendégeid vannak és punctum-------
— Igaz, de-----------
A másik alispán kisasszony elnevette ma

gát
— Vettétek észre, milyen furcsán-------- 

igazán furcsán néz ki Cserey civilben
Mindenki nevetett az észrevételen. Még 

Carolina is
— Tényleg nem jól áll neki a civil

SOUTHERN
X által készített f

IGE CREAIÍ
S kitűnő és tiszta gyártmány. Í

| “Ez a legíelségesebb” | 

SOUTHERN
| REFRIGERATION CO., |
$ Iiie. X
S (Williamson Hospital mellett.) 4

WILLIAMSON, i
WEST VIRGINIA. |

GEO. W. SNODGRASS
Általános Biztosítási 

Irodája
FELTY BUILDING

Ashland, Kentucky.
Élet, tűz, baleset, segélyezési 

biztosítás a legelőnyösebb f®1' 
tételek mellett.

THE CITIZEN BANK

OF WAR,

WAR, W. VA,
Bankunk legszilárdabb e 

vidéken.

Betétek után fizetünk 3 
százalékot.

pénzét felmondás nélkül 
bármikor kikaphatja.

Ne küldje pénzét idegen helyre,
hanem helyezze el nálunk, a hol
teljes biztonságban van.

IRJO’jLEVELET ÉST1TOKTARTÍS MELLETT
kap jó tanácsot és a legbiztosabb gyógyszereket. Ha 10 cent bélyeget küld költség

re, küldünk nagy árjegyzéket és Orvosi Tanácsadó könyvet.
Vigyázzon és címezze levelét igy

VÖRÖS KERESZT PATIKA, 8901 Buckeye Road, CLEVELAND, OHIO.

— Nem
Nevettek újra Cserey Tovására. Hja, nem 

is lehet talán kivánni, hogy a fiatalság rész
véttel legyen a más baja iránt. Az embe
rek amúgy is szeretnek nevetni, ha másról 
van szó s nem önmagukról. A rideg benső 
meg miért melegedne fel, ha más gyászol ?!

Az öregek már szívesebben fogadták a ci
villé lett főhadnagyot. Csak az öreg Szán- 
tay csóválta erősen a fejét mikor nehány 
percre egyedül maradtak

— Tibor, azt hallom----------- baj van a
gazdaság körül

A fiatalember elpirult
— Az. Baj-----------
— Sok váltót írtál alá tiszt korodban s 

Édesanyád is gyenge kézzel vitte a dolgait
— Igaz. De majd csak átlábolok vala

hogy
— Adja Isten, mert máskép-----------
Nem fejezte be szavait, hanem azért Ti

bor elértette. Nem is maradt soká. Úgy el
keseredett, hogy a legnagyobb erőlködéssel 
se tudott volna nyájas arcot mutatni

Nem is nagyon marasztalták, óh, a nagy 
urak tudnak csak igazán kíméletlenek len
ni, ha azt tartják szükségesnek. Már pedig, 
aki anyagilag is letörik közülük, az iránt 
szükséges a kíméletlenség alkalmazása.

— Azért, gyere át néha-néha öcsém
Cserey úgy érezte magát, mint akit mellbe 

szúrnak. Alig tudott morogni valami fele
letfélét. Hiszen ez olyan formán hangzott, 
mintha az útját akarta volna szépszerével 
kiadni az öreg Szánthay

— No, Isten veled öcsém, ha már menni 
akarsz. Köszönj el Carolinkától is. Az előbb 
még itt voltak valahol----------- megtalálod 
őket

Meg is találta. Könnyű volt rájuk akadni 
a kacagásuk nyomán

— Carolinka, kérném egy percre
A lány elkomolyodott. Bocsánatot kért 

vendégeitől s a kert egyik távolabb eső pad
ján helyet foglalt

— Mit akar Tibor
A fiatalember födetlen fővel állt előtte

— Tisztába akarok jönni a helyzettel Ca
rolinka.

A leány kedvetlen arcot vágott
— Talán inkább az apával-----------
— Az már értésemre adta hogy tönkre 

mentem anyagilag. Azt hiszem jól értettem 
a szavait, ha nem mondta is ki világosan, 
hogy most már nem szivesen látna vejéül

A leány lehajtott fejjel hallgatott
— Carolinka--------Őszintén beszéljen 

—------- a betegségem alatt-------------után
-----------megváltoztak az érzelmei?------------

A leány halkan susogott
— Tibor----------- olyan furcsa-------------

igy---------- civilben----------- igazán én-------
Cserey visszaszorította az ajkára tódult 

szavakat. Egy egész világ dőlt össze a szi
vében ebben a pillanatban. Jobb ha nem en
gedi beszélni az érzéseit. Kezet nyújtott a 
leánynak

— Isten vele Carolinka
A leány nem birta kiállani a tekintetét. 

Csereynek minden kegyetlen fájdalma ott 
ragyogott a két szemében. A szemeknek nem 
lehet úgy parancsolni, mint a szavaknak. 
A leányka lehajtotta szép fejét s a földet 
nézte mereven

— Isten vele Tibor —----ne haragud
jon —

Cserey sohase tudott számot adni magá
nak, hogyan ült lovára s hogyan ért haza.

Arra eszmélt, hogy egyik pohár cognacot 
a másik után üríti ki a saját szobájában.

Attól a naptól kezdve aztán nem is szűnt 
meg többet a cognacos poharak üritgetése. 
Úgy szokás azt mondani, hogy mikor az em
ber nem bir a bánatával, a mámorba fojtja 
hogy elviselhesse. Úgy is szokták azt mon
dani, hogy vesztit érzi az ember.

Cserey voltaképen nem is tudta miért ad
ja a fejét ivásnak. Annyi oka volt a keser
vesre, hogy azok közül egyet is elég lett vol
na mámorba fullasztani

Egy délután az Őrnagy állított be hozzá. 
Káromkodott mint rendesen

— A teremtésit----------- még ezt is ne
kem kell elvégezni

Carolina küldte vele a jegygyűrűjét visz- 
sza. Cserey keserűen nevetett

— Hiszen e nélkül is vége a dolognak. Ez 
a kis karikagyűrű már se jóvá se rosszabbá 
nem tesz semmit

— Küldték, hát hoztam és punctum
Jó darabig szótlan ültek az asztal mel

lett. Egyszer aztán az Őrnagy hirtelen a ke
zét nyújtotta

— Szegény fiú------------elhagytad igen
magad

Csereynek végtelen jól esett az Őrnagy 
szeretete

_E1-----------
— Már a környék is beszéli, hogy züllesz, 

pusztulsz
— Igaza van aki beszéli
— De már a társaságot se válogatod meg. 

Iszol mindenkivel. Ezért nem jönnek hozzád 
a tisztek

Cserey vállat vont
— Nekem már minden mindegy
Az őrnagy részvéttel nézett rá
— Értelek--------de tönkre mégy telje

sen Tibor
A fiatalember felnevetett. Gúnyos, ke

sernyés volt a nevetése
— Ez majd segít-------- mielőtt telje

sen tönkremennék
Az íróasztala fiókjából egy revolvert vett 

elő. Az őrnagy összevont szemöldökkel 
nézte

— Tiboí--------- Nagyon szomorú lenne 
ez a vég -----------

Cserey komolyan nézett rá
— Halálosan unom,---- gyűlölök min

denkit. Az életet is-----------
Nemsokára az Őrnagy látogatása után 

egy szomorú napon összehívta a cselédsé
get. Először majd félnapig tárgyalt egy 
idegen úrral. Cselédei alig-alig tudták visz- 
szafojtani zokogásukat szavaira

— A Cserey kastély nincsen többé. Úgy 
ahogy áll, kibérelte Rosenbaum ur tiz esz
tendőre. Beneteket megtart. Bele van véve 
a szerződésbe---------- Isten veletek------------

Attól kezdve senk'ise látta Cserey Tibort 
hosszú esztendőkön át. Eltűnt, nyoma ve
szett. Azt is hiresztelték hogy’ öngyilkos 
lett.

Vége az első résznek.

MÁSODIK RÉSZ.

I.

A hajó óriás acélpántos orra kevélyen 
lökte szét maga elöl a tenger hol kék hol 
zöld hullám tömegét. Az alig színes csöp- 
pek nagy magasságba csapódtak s vissza
eséskor hab taréjjá tömörültek. Hömpöly
gő sietéssel köröztek minél messzebb a ha
jótól nyugodtabb vizek felé.

A hajó utasok a fedélzeteken, folyósokon 
rajzottak fel s alá beszélgetve, kacagva. 
Mennyi reményt, színes álmokat, nagy’ ter
veket képviselt a kacagok tömege!!!------- 
Hogyne. Hiszen a hajó Amerika felé haladt 
A meseország felé. Az “ígéret” földjére. 
Ahol mindenki boldog es boldogul. Ahol a 
pénz, a mindenható pénz az utszélen fek
szik.

A hajó korlátnak dűlve nézte Cserey Ti
bor a folyton enyésző és támadó habfodro
kat. Néha-néha a körülte nyüzsgő vidám- 
arcú népeket vizsgálta, mintha azt várná 
hogy odamenjen hozzá közülük egy és meg
magyarázza neki, miért is van ő tulajdon
képen most itten. Mit keres ő ezen az Ame
rikába menő hajón. Mit akar ő tulajdon
képen az “ígéret” földjén.

Nem tudott megfelelni a saját kérdései
re. Hiszen ő nem ezt akarta. Ő végezni akart 
a boldogtalan életével. Öngyilkos akart len
ni. Minden oka meg volt rá. A ketté tört 
életpálya, az anyagi tönkre menés-----------  
Szánthay Carolina-----------

Ez fájt neki legjobban. A leány--------  
Aki szerelmet beszélt neki szájával, szemei
vel. De csak amig gazdag volt. Amig a hon
védhuszártisztek meseszép egyenruhájába 
öltözött. Amig az “aranykardbojt” lovagja 
volt. A “férfi” az nem kellett neki. A “ki
ugrott” lovastiszt-----------civilben, neve
tésre ingerelte. A gazdag lány előtt egy
szerre senki lett az elszegényedett gavallér

Pedig a Cserey birtok megmaradt mégis. 
Igaz, bérbe lett adva tiz esztendőre, de leg
alább Rosenbaum bácsi rendezte a “váltó” 
ügyeket. Legalább szégyenfolt nem tapad 
a nevéhez — civil értelemben. Ez is csak 
megér valamit, ha sokat nem is. Persze, 
elég kellemetlen hogy az ősi kastélyban zsi
dó tanyázik. Hogy a parkban zsidó lányok 
rendeznek parthiekat zsidó gavalléroknak.

(Folytatása következik.)

BANK OF LYNChIi 
LYNCH, KY. !

Bankunk a LEGSZILÁRDABB e 
vidéken.

Betétek után fizetünk 3 és 4 SZÁ
ZALÉKOT.

Pénzét FELMONDÁS NÉLKÜL 
bármikor kikaphatja.

NE KÜLDJE PÉNZÉT idegen hely
re, hanem helyezze el nálunk, 
ahol teljes biztonságban van.

Pénzkiildés Hajójegyek 
:.-nrmmwi—huim iám .... ...... . ......................

SZEM BETEGEK FIGYELMÉBE! 

Dr. HOITASH J. FRIGYES 
SZEMORVOS 

Wien (Bécs)-ből, Ausztriából

Huntington, W. Va.
SIMMS KELLER BLDG.

704 Fourth Ave., 
HIVATALOS ÓRÁK: 

délelőtt 9—12-ig. délután 1—5-ig. 

magyarul is beszélneki 
-

EZ A BANK
a vidék magyarjainak a legszíve
sebben ajánlja fel szolgálatait, min
den tekintetben.

Külföldre olcsón küldünk pénzt, 
mert a legnagyobb bankokkal ál
lunk összeköttetésben és naponta 
táviratilag kapjuk meg a külföldi 
pénzek árfolyamát.

Betétekre 3 százalék 
kamatot fizetünk.

The First National Bank, 

Williamson, W. Va.

EMELKEDIK CANADA 
SZENTERMELESE.

Most tette közzé a canadai 
bányafelügyelőség jelentését 
Canada széntermeléséről 1923- 
ban, melyből megállapítható, 
hogy 1923-ban az előző évi ter
meléssel szemben 12 százalék
kal több szenet termeltek ki. 
1923-ban a Canadában kiter
melt szén mennyisége 16,990,- 
571 tonna volt.

Ugyancsak emelkedett 1923- 
ban Canada behozatala az Egye 
sült Államokból és pedig körül
belül 65 százalékkal az előző 
évi behozatallal szemben. Cana
dába bevittek 1923-ban az Egye
sült Államokból 22,156,951 ton
na szenet, ebből 4,906,222 ton
na keményszén volt, mig 17,250- 
629 tonna puhaszén.

---- —o------ '
RÁSZAKADT A LEJÁRÓKO

William L. Jackson bányász, 
Springfield, Ohio, a bányaoszlo
pokat helyezte el. Munkája köz
ben egy helyen egy hatalmas 
lejárókő szakadt rá, mely de
rékban érte, úgy hogy gerince 
tört ketté és pár perc alatt ki
szenvedett.

----- -o------
ÖSSZEÉGETT BÁNYÁSZ.

Claude Cravens bányász, 
Freeburg, Pa.-ban, a motort 
tisztította a bányában gasolin- 
nel, mikor a gasoline hirtelen 
felrobbant és lángokkal borí
totta el a szei^ncsétlen embert.

Az égő gasoline Gravenst tel
jesen szénné égette.

GYILKOL A BÁNYA.

Joe Jarett bányász, 62 
éves kora dacára keményen la- 
dolta a szenet, Murphysboro, 
Hi.-ban.

Már félig kiladolta a plézét, 
mikor egy hatalmas kő vált le 
a tetőzetről, mely baj társunkat 
azonnal megölte.

Teljesen szétroncsolt holttes
tére később akadtak rá bajtár
sai, akik csak másfélórai mun
kával tudták a reászakadt kö
vet eltávolítani.

----- o---- -
KIESETT A FELVONÓBÓL

Joseph Mospaitiss, Sandoval, 
Hl-i bányász a bányába ment. 
A bányászokat liften eresztik 
le a tárnák bejáratához.

Mospaitis sietségében a már 
elindult liftre lépett és olyan 
szerencsétlenül, hogy kiesett és 
a mélybe zuhant, ahol összetört 
tagokkal találtak rá baj társai.

Pár órai rettentő kínlódás 
után halt meg.

------ o------
6 BÁNYÁSZT FOGTAK EL 

ISMÉT ROBBANTÁS
MIATT?

A Fairmont szénvidéken is
mét robbantani akartak. A New 
England Fuel & Transportation 
Co. No! 3. számú bányájának 
tipplijét dynamittal fel akar
ták robbantani. A dynamit azon 
ban nedves lett és igy nem rob
bant fel.

Hat bányászt, akit a robban
tási merénylettel gyanúsítanak, 
elfogtak.

A SZÉNÁRAK ÚJABB 
ÁRESÉSE VÁRHATÓ.

A német szén árát 10 száza 
lékkai leszállították.

A német szén árát október el
sejétől leszállították 10 száza
lékkal. A német szén árának
leszállítása bizonyára magával 
fogja rántani az angol és a töb
bi államokban termelt szén árát 
is, mert hiszen a német szén 
nagy tömegekben kerül külföld
re és a többi államok csak úgy 
tudják vevőiket a német szén
piac versenye ellenében megtar
tani, ha ők is mérsékelik árai
kat.

Az amerikai szénárakra egye
lőre nincs kihatással a német 
szén árának a leszállítása, mert ’ 
most az itteni bányák a belföldi; 
nagyobb szükséglet ellátásával. 
vannak megbízva s egyelőre: 
csak az exportra kerülő ameri- ' 
kai szénre lesz kihatással, a 
mennyiben a külföldi vevők a | 
hozzájuk érkező német olcsóbb 
ajánlatok folytán bizonyára ol-j 
csobban fogják kérni az ameri
kai szenet.

LEZÁRT A BÁNYA. MERT 
NEM TUDOTT MEGEGYEZ

NI A BÁNYÁSZOKKAL.

A Soidier bánya Reyno.ds- 
ville közelében, Pa.-ban, mely 
\ alarmkor a világ legnagyobb 
bányája volt, lezárta az üzemet,1 
mert nem tudott megegyezni 
bizonyos gépek hasznaiata 
ügyében a bányászokkal.

E lap előfizetési ára $2.00.
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KENTUCKY.

A magyar bolshevizmus 
sánta kutyái

A palotatolvajok buta hazugsága. — Hogy butítják a vörös gonosztevők az “elvtársi
akat. — Akasztott embereknek nem kellene kötélről beszélni. — Bukás előtt az egyszer 

már megbukot t Uj Előre.

“Könnyebb utolérni a 
hazug embert, mint a 
sánta kutyát”.

KÁROLY! MIHÁLYNÉ,
Andrássy Katinka Amerikába jön, hogy egy amerikai tár

saság meghívására három hónapos felolvasó körutat tartson.
Károlyi Mihály politikája, egyénisége felöl lehetnek kü

lönbözők a vélemények, de azt még azoknak is el kell ismerniük, 
akik ellenfelei a magyar népköztársaság volt elnökének, hogyha 
hitvesi hűségnek szobrot emelnének, Károlyiné Andrássy Katin
kát bátran állíthatnák modellnak.

Károlyi Mihályné Andrássy Gyula grófnak, a legbüszkébb 
magyar mágnásnak a nevelt leánya és Ö ebből a környezetből 
Ki tudott emelkedni — és amig más mágnáskisasszonyok az elet 
örömeinek hajhászásával töltötték idejüket, Károlyiné tanult, a 
szegény munkásemberek szomorú sorsát tanulmányozta és ennek 
az lett vége, hogy ma szocialistának vallja magát.

A leggazdagabb magyar mágnásnak lett a felesége, és még
is nálánál egyszerűbb asszony nem volt a magyar aristokracia 
körében. Az ura a magyar népköztársaságnak volt elnöke és Ká
rolyiné akkor sem azt tartotta hivatásának, hogy estélyeket, 
nagy fogadásokat rendezzen, hanem segített ott, ahol csak tudott 
a szegény, szenvedő embereken.

Károlyiné, amikor ura külföldre menekült, előbb a vörös 
téboly, majd a fehér terror “kilengései” elől, követte férjét, ott 
hagyott vagyont, jólétet, családot, mindent és megosztja párjá
val az élet terheit, keserveit. Együtt keresi meg az egykor leg
gazdagabb magyar mágnáspár napi keserves munkával a min
dennapi kenyeret.

Családja nem egyszer próbálta elszakítani férjétől, a ma- 
gyar bíróság, amely Károlyi vagyona felett ítélkezett, szintén 
felajánlott neki a vagyonból részt, ha ott hagyja, akivel hitett 
tett és Károlyinénak mindig egy volt a felelete: “A nyomorú
ságban is férjem mellett van a helyem.”

Szeretettel köszöntj ük Károlyinét s hisszük, a magyar kor
mány amerikai szócsövei sem próbálják meg ezt az asszonyt ol
vasóik előtt feketíteni.

IOWA ÁLLAM BÁNYÁSZAI
a bányatulajdonosokkal összefogtak és együttesen, közös 

költséggel két hónapos campanyt kezdtek, hogy az ottani fo
gyasztókat rávegyék az államban termelt szén használatára.

Azt akarják elérni, hogy ne hozzanak be Iowa államba ad
dig máshonnan szenet, amig ott munkanélkül vannak bányászok 
és amig az ottani szenet nem tudják elhelyezni.

Nem tudjuk, megfogadják-e majd a szénfogyasztók a bánya 
szók és bányatulajdonosok együttes kérését, és ebből az esetből 
csak azt a tanúságot vonjuk le, hogy a bányászok és bányatulaj
donosok között mégis sikerült legalább egy helyen megteremteni 
közös baj esetén az együttműködést.

Jó lenne, ha másfelé is sikerülne ez, de nemcsak olyankor, 
amikor a bányatulajdonosok bajban vannak, hanem más alkal
makkor is.' Egészen biztosan nem vallanák kárát a bányák urai 
enneky sőt határozotton javukra szolgálna.

Ha több megértést mutatnának a bányatulajdonosok, sok
kal kevesebbe kerülne nekik a munkáskérdés helyes megoldása, 
sokkal kevesebb munkanap veszne el sztrájkok miatt.

A bányászok jóakaratán nem múlik az együttműködés lehe
tősége és ha közeledés történik a bányatulajdonosok részéről, a 
bányászok mindig készek felvenni a tárgyalásokat és ha meg van 
a lehetőség, megteremteni az együttműködést is.

Tulaj donképen bocsánatot 
kell kérnünk az olvasóktól, 
hogy foglalkozunk ismét a bol
shevizmus magyar szélhámosai
val, akiknek az említésére is el
fogja az undor a tisztességes 
embert.

Az amerikai magyarságnak 
ezen vadhajtásai azonban olyan 
vakmerő gonoszsággal kárté
konykodnak, hogy kötelesség 
parancsolja a zsebtolvajok le
leplezését.

Két éve foglalkozunk a mun
kásmozgalmaknak ezeknek az 
áruló stricijeivel, akik depor
tálni hagyták követőiket, amig 
maguk le-esküdték az elveiket 
és megmentették hitvány bőrü
ket; és két éve kérdezzük tőlük, 
hogy merre van az a palota, a 
mit szőrén-szálán elloptak a 
munkásoktól. Az “elvtársak
tól”.

Két éve néma dühvei hallgat
tak ezek a tolvajok, mert nem 
volt mit felelni erre a kérdésre.

Nem mondhatták meg, hogy 
a legmodernebb művészettel 
a “palotát” ők szerény kis há
zakká varázsolták, s hogy az 
“újság-palota” helyett Basky 
“e!vtárs”-nak építettek szerény 
kis házikókat a tengerparton.

Az “újság-palotára” úgy 
nyolc-kilenc éve kezdtek gyűjte
ni a szélhámosok. Részvénytár
saság lett volna a “palota-vál
lalat” és a részvényeket termé
szetesen a bolonddá tett “elv- 
társak” nyakába varrogatták.

A new yorki Second Avenue 
egyik régi palotáját akarták 
megvenni, illetve azzal ugrat
ták be a hiszékeny embereket, 
hogy az lesz az Előre “újság
palotája”.

Hát palotát nem vettek, el
lenben abban az időben a “ve
zér-elvtársak” feltűnően tolla- 
sodni kezdtek. És azóta mindig 
tollasodnak.

A palotának még a funda
mentumát sem vették meg, sem 
mi, de semmi nincs és nem volt

egy kevéske jövedelmet.
De ismételjük, hogy ennek a 

“kultúra”-ter j esztő pálinkás 
butiknak semmi köze nincs és 
nem volt ahhoz a “palotához”, 
amit annak idején elloptak az 
elvtársaktól.

Minthogy azonban az utolsó 
hónapokban egyre több “elv- 
társ”-nak nyílt ki a szeme és 
egyre jobban követelték, hogy 
hát voltaképen miért is nem szá 
mólnak el a palotával; a szo
rongó és szorongatott szélhámo 
sok egy merész és gazember 
trükhöz folyamodtak.

Összetévesztették az ellopott 
“újságpalotát” a felsővárosi 
pálinkás-butikkal, és “elszámol
tak” a lapjukban a pálinkás
butik jövedelmével.

Arra számítottak a bitangok, 
hogy elbutitott “elvtársaik” be
veszik ezt a maszlagot és nem 
tudják meg, hogy hiszen nem az 
ellopott “palota”, de a meglévő 
“speak-easy” működéséről szá
moltak el.

Számíthattak rá, hogy mi 
nem hagyjuk szó nélkül ezt az 
újabb szemérmetlen hazugsá
got. de arra is számíthattak, 
hogy a Bányászlapot legalább 
városi olvasóik nem olvassák; 
és ha már a bányászok látni is 
fogják a bitangságot, a váro
sokban elmaszlagolt elvtársaik 
hitelt adnak majd az “elszámo
lásnak”.

Meg azután — és ez magya
rázza a desperádóknak ezt a 
desperált hazugságát — tulaj
donképen már úgyis minden 
mindegy.

A megbukott és csődbe került 
Előre becstelenségben és csa
lásban fogant, utóda, a svindle
rek “Uj Előré”-je szintén a bu
kás szélén táncol hetek óta.

A vörös őrület szélhámosai
ból kijózanodtak az “elvtársak ’ 
es egyre többen pártolnak cl tő
lük.

Megunták az “elvtársak” a 
folytonos pumpolást, a folyto
nos gyűjtést, a folytonos mulat
ságrendezést, a folytonos moz-
galmat, a vörös apostolok fene-

a dologból, csak a tömérdek jietien zsákját és az utóbbi he- 
pénz, amit elszedtek és elloptak 1ekben dögrováson éI 
az emberektől. Előre

az Uj

Munkahirek
Peach Creek, W. Va. Veres 

János testvér tudatja, hogy ott 
a munka jól megy. A bánya 
egyenes, a szén 4 sukk magos. 
Viz, gáz, lejárókő nincs a bá
nyában. Karbid lámpával dol
goznak. A szenet masina vágja, 
kárészámra fizetnek 2% tonnás 
káréért 95 centet. Szerencsét- 
ienség ritkán történik, az embe
rekkel jól bánnak és vesznek is 
fel uj munkásokat. Veres test
vér ajánlja a helyet munkát ke
reső magyaroknak.

Granttown, W. Va. Szabó La
jos baj társ közli, hogy ott 
sztrájkban állnak, mert a tár
saság open shopot akar bevezet-

ni. Kéri a magyar bányászokat, 
hogy ne menjenek arra a vidék
re sztrájktörő munkára.

Windber, No. 40. Pa. Sztics 
László munkástárs közli, hogy 
ott most nem a legjobban megy 
a munka, 3 napot dolgoznak egy 
héten. Embereket se vesznek fel 
mostanában.

Swanwick, III. Bodnár Illés 
testvér irja, hogy ot most meg
lehetősen megy a munka, 4—5 
napot dolgoznak hetenként.

Weest Sunbury, Pa. Dallos 
Sándor baj társ tudatja, hogy 
ott 4 napot dolgoznak egy hé
ten, de embereket mostanában 
nem igen vesznek fel.

Mikor aztán két évi bitangság 
után egy-egy new-yorki elvtárs 

I erősebben követelte a palota 
megvételét, elhatározták, hogy 
nem tudják megvenni az “új
ságpalotát”, ellenben vissza
adják a pénzt a részvényesek
nek.

Hát vissza is adták. Egy pár 
nagyobb-száj u new-yorki “elv
társ” csakugyan visszakapta a 
pénzét, de bizony szegény vidé
ki részvényesek ma is tartogat
ják “palotájuk” részvényeit.

Ez a palota lopás rövid tör
ténete.

Ezt a “palotát” nem kell és 
nem szabad összetéveszteni az 
“Előre Otthon” cimü büntanyá- 
val, ahol a tisztelt elvtárs urak 
a kultúrát pálinkával terjesz
tik, több mint tiz, év óta s ahol 
állandó bootlegger tanya van 
most is.

Ez az otthon New-York leg- 
hirhedtebb “speak-easy” tanyá
ja, ahol ma is tiltott italokat 
mérnek és ahol kirabolják az 
oda betévedő “elvtársakat”, 
hogy arról koldulnak a legköze
lebbi peda napjáig.

Természetesen, hogy ez a bün- 
tanya mindig jövedelmez, sőt 
annyit jövedelmez, hogy még 
ezek az enyves kezű tolvajok 
sem bírják elloppjaz egész hasz 
not.

Itt hát kimutatnak mindig

Nem titkolják már, hogy a 
lap megszűnés felé közeledik és 
esak az újabban kezdett “Hirte
len Segélytől” remélik, hogy a 
■választások utánig elhúzzák 
még az életet.

A moszkvai központ sem se
gélyezi már őket olyan arány
ban, ahogyan azt a múltban 
tette, mert részben rájöttek, 
hogy ezek a szélhámosok nem 
szaporítják a kommunisták szá
mát, hanem bitangságaikkal 
még kijózanítják az embereket 
a vörös őrületből; részben rá
jöttek, hogy tolvajokkal állnak 
szemben.

Mióta az egyik szerkesztőelv
társ ellopta az orosz éhezőknek 
gyűjtött pénzek nagyobb részét, 
mióta a másik szerkesztő-elv- 
társ elemelte a bécsi emigrán
sok számára gyűjtött pénzek 
nagyobb felét, azóta gyanúval 
nézték az egész bandát az igazi 
kommunisták; és csak azért 
tűrték őket, mert becsületes 
emberek nem vállalkoztak a sze 
repükre az amerikai magyarok 
közt.

Most aztán, beecstelen létük 
utolsó pillanataiban kétségbe
esetten igyekeznek meghosszab
bítani az életet és csak ilyen 
szorongatott állapotban mertek 
arra a becstelen pali-fogára ve-

réges-régen elemeit “palotáról”.
S amig igy a halálos bizton

sággal közeledő csőd előre ve^ 
az árnyékát újra a már egyszer 
csődbe menekült csaló banda fe 
lé, még végső vonaglásaikban 
Js mérget tajtékoznak maguk 
körül. Mint a többi veszett ku- 
iyák.

Akasztott emberek nem szok
tak kötélről beszélni, de a ma
gyar munkásmozgalmaknak 
ezen áruló akasztófavirágai 
nem bírják önmagukat megta
gadni.

Elfelejtik vagy el akarják az 
c-lbolonditott “elvtársakkal” 
felejtetni, hogy csődbe, a bukás 
gyalázatába menekült lapjuk 
az Előre és igy lett kénytelen a 
nevét Uj El őrére változtatni és 
el akarják felejtetni, hogy újra 
a bukás és a csőd felé közeled
nek.

Azt írják, hogy csődbe megy 
maholnap a magyarok, bánya
vállalata. Jól tudják a gazem
berek, hogy soha nem megy 
esődbe. Hogy nincs miért csőd
be mennie. De nem j ut ám a vö
rös csirkefogók kezére sem. Ab
ból nem épit házat Baksy elv
társ.

Csődbe megy nékik most ujab 
ban a Verhovay Egylet. Mert 
nekik csődbe megy mindenki. 
Mikor jól tudják a gazemberek, 
hogy a Verhovay Egylet erősebb 
mint valaha volt és hogy soha 
nem megy csődbe. De nem jut 
ám a kezükbe sem és annak a 
pénzét nem fogják “propagan
da-alapokra” elkezelni. Abból 
nem fognak Basky, Lassen, Haj 
nal Döme, meg a többi elvtár
sak házacskákat vásárolni.

Az ember azt hinné, hogy ak
kor ugatnak majd ezek a zsivá
nyok, mikor ezek az intézmé
nyek is a csőd gyalázatában vál 
toztatták volna a nevüket “Uj 
Himler Coal Companyra”, vagy 
“Uj Verhovay Egyletre”. Hát 
ezt nem élik meg.

De ha a bukás gyalázatában 
és csőd-csalásban fogant lap
juk még két hónap múlva neg- 
jelenik, akkor annak már vagy 
“Legújabb Előre”, vagy “Régi 
Hőre” lesz a neve, mert ujrá 
bukás felé közelednek.

A new yorki csibészek beteg- 
segélyző egyletének a tagjai vi
gyázzanak, mert annak is “Uj” 
lehet a neve nemsokára.

------ o------  
felhívás.

Felhívjuk a t. olvasóközönség fi
gyelmét az Óhaza legtekintélyesebb 
és legvirágzóbb Pénzintézetének, a 
Róth Banknak Budapesten, lapunk 
mai számában megjelent hirdetésére.
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Bányászokat

nős és nőtlent keresünk-. 
Szén 5J4—6 láb magas. Jó, 
állandó munkaviszonyok. — 
General Foremanunk

Mr. STEVE FROMM
német ember, ki Magyar
országon is dolgozott. Szereti 
a magyar bányászokat. Ha 
jó és állandó munkát akar, 
jöjjön hozzánk.
Felvilágosításért irhát a kö
vetkező magyar bányászok
hoz:

ANTON KATÓ, Box 41.

vagy:

ANDY SIVÁK, Box 71.

Newhall, W Va
ÚTIRÁNY: Welch, W. Va. 
ról autón, vagy Jaeger, W. 
Va.-án keresztül vonaton.

E

temedni, hogy a pálinkás-butik _
jövedelmével számoljanak el a TíililiiHniitiiiiiiiiiiiiiiiiiiisiiiiiiiiiiiiinf

133 Second Ave. 
NEW YORK

KESZPENZDOLLÁROKAT
és bármilyen más külföldi pénzt postai, vagy sürgönyi utón pontosan és 
gyorsan fizetek ki Magyarországon és az elszakadt részek bármely 

helyén, — minden levonás nélkül.
Hajójegyek — Betétek után 4 százalék kamat.

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank és a Magyar Királyi 
Államvasutak Menetjegyirodája kizárólagos képviselője.

KISS EMIL BANKHÁZA
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Nős és nőtlen |

SZÉUOKiKAT
i

keresünk. Jó és állandó mun-f 

ka. Tudakozódhat e címen: í

P. C. Anderson j 
MACDONALD, W. VA. f 
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A legrövidebb ut

MAGYARORSZÁGBA
INDULÁS hetenként a 86-ik 
Piertől, North River, 46-ik 
utca, N*ew York, a luxu? 
> hajókon:
“RESOLUTE”, “RELIANCE” 

“ALBERT BALLIN” és
“DEUTSCHLAND”

I., IL, III. osztályú utasok
kal; a népszerű és közked
velt hajókon: “Cleveland ♦ 
“Mount Clay”, “Hansa , 
‘‘Thuringia” és “Westphalia 
kabin- és harmadik osztályú 
utasokkal. — Figyelmes ki
szolgálás, kitűnő konyha, ga 
A magy. kor. által engedé- 
lyezett kíván dóridéi vonal, lg 
Felvilágosításért forduljon M 

& a helyi ügynökhöz, vagy^ a
United American Lines |

35-- 39 BROADWAY 
NEW YORK, N. Y.

Tisztelettel értesítem magyar 
testvéreimet, hogy War, West 
Virginia-ban

DIVATÁRU ÜZLETET ।
nyitottam. Elsőrangú jó árut 
tartok raktáron. Áraim ol
csók. Kérem a magyar Test 
véreimet, hogy támogassanak

THOMAS & CO.
WAR, WEST VIRGINIA

Az első Drugstore mellett. j

KÉZI MUNKÁK
A Magyar Bányászlap elő

fizetési ára egy évre 2 dollár. 
Cime: Himlerville, Kentucky.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!

Mi kocsiszámra vesszük az árut, 
azért adjuk olcsóbban, mint más!

A magyarok legnagyobb része 
nálunk vásárol, jöjjön az is hoz
zánk, aki eddig nem volt vevőnk.

A mi stórunk a legnagyobb Gro
cery üzlet e vidéken.

Elsőrangú áruk. Olcsó árak.

SANITARY GROCERY CO
Northfork, W. Va.

FIRST NATIONAL BANK 
North-Fork, W. Va.

Bankunk legszilárdabb e vidéken. 
Betétek után fizetünk 3 százalékot.
Pénzét felmondás nélkül bár
mikor kikaphatja.
Ne küldje pénzét idegen bankokba, 
hanem helyezze el nálunk, ahol tel
jes biztonságban van.
PÉNZKÜLDÉS. HAJÓJEGYEK.

JOGÜGYI DOLGOK.

. Importált D. M. C.„Pamutok. De
lin és Berliner kendok. Kész áruk. 
Járdos áruk nagy raktára.

Kérjen ingyen árjegyzéket. Vidé
ki rendelést 24 óra alatt szállítunk.

CHAS. K. GROSS CO.
8803 Buckeye Rd. Cleveland, Ohio.

Ne küldje pénzét idegen helyre. 
Ne vigye pénzét gyönge bankokba, 
hanem jöjjön hozzánk e vidék leg
szilárdabb bankjába.

Betétek után 4 százalékot fize
tünk és minden felmondás nélkül 
kikaphatja.

PÉNZKÜLDÉS.
HAJÓJEGYEK. NOTARY.

FARMERS BANK
OF CLARKSBURG

CLARKSBURG, W. VA. 
...... .

R U II Á T csak jó szabónál J 
csináltasson. Mi a legjobb I 
kelmét adjuk. 500 különféle 
szövetünk van raktáron. Üz
letünk a Star Cash Market 
mellett van

THE LIBERTY TAILORS ‘
304 W. Pike Street, 

CLARKSBURG, W. VA. | 
k—— ---------------------------------- >

AZ “OCCIDENT” GARANCIÁJA.
Mi garantáljuk azt, hogy az "Occident” liszt nem csak jó minösé- 
hanem sokka) jobb, mint más lisztek. — Ön készíthet belőle olyan 

kitűnő kenyeret, mely minőségben, fehérségében, Ízletességében és 
általában minden egyéb tekintetben sokkal jobb, mint amilyen kenye
ret Ön más lisztből készíthetne.

Ezen garancia folytán, minden kereskedőt utasítottuk, hogy fizes
se vissza a vételárat minden olyan vevőnek, aki nincs megelégedve az 
“Occident" lisztté!.

A mi ajánlatunk.
Kíséreljen meg egy csomag “Occident” lisztet és készítsen abból 

annyi kenyeret vagy tésztafélét, amennyit aKar. Ha Ön nem győződne 
meg arról, hogy az jobb, mint bármely más Ön által azt megelőzőleg 
használt liszt, úgy vigye vissza a csomagban megmaradt lisztet és 
Visszakapja Az Ön Pénzét. A kereskedő, minden további nélkül, visz- 
szatériti azt.

TUG RIVER GROCERY COMPANY
WILLIAMSON WEST VIRGINIA

BETÉTEK után 4 százalékot 
tünk.
A mi bankunk a legszilárdabb 
dókén.
Ne küldje pénzét idegenbe.

fize

e vi-

ha-
nem jöjjön hozzánk, mi pontos, s 
‘elkilsmeretes kiszolgálásról bizto 
sitjuk.

THE UNION
SAVINGS BANK C0.

W. E. JONES, pénztárnok.

Yorkville, Ohio.

ITT AZ ŐSZI ÜLTETÉS IDEJE!
És az őszi ültetésre alkalmas legnemesebb

THE PHOENIX CAFE
Matewan, W. Va.

Pool Room es Hotel. Finoman 
elkészített ételek.

A vasútállomással szemben.
A magyarok pártfogását kéri.

M. J. BASSETT
tulajdonos.

i
IGYÜMÖLCS CSEMETÉK, .

ülök, rózsafák, díszfák és diszbokrok, úgyszintén j 
kora tavasszal nyíló legszebb virágú

TULIPÁN JÁCINT j

nárcis, stb. virághagymák a legnagyobb választék-| 
ban egyedül nálunk kaphatók. 1

Képes árjegyzékünket mindezen ősszel ülteten ) 
dő virághagymák és más iwjyébb csemetékről ingyen? 
küldjük men bárhová. Tessék Írni érte. Cim:

KALLAY BROS. CO.
PAINESVILLE, OHIO. 1
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Egy amerikai hires sarkuta- 
zó, Donald McMillan most tért 
vissza'15 hónapos sarki útjáról, 
melynek során eljutott körül
belül 500 kilométernyire az 
Északi sarktól.

McMillan nemcsak hires sark 
utazó, de egyúttal igen neves 
geológus is és utazása árra irá
nyult, hogy a Sark-vidék geo
lógiai alakulását tanulmányoz-

Mintegy 2000 mértföldnyi 
területen végzett kutatásokat, 
fúrásokat és a Davis tengerszo
ros közelében, az Ellesmore 
Land területén óriási szénterü
letre bukkant, mely majd 
ezer mérföldnyi területet fog
lal magában.

A szénterületen a szénerek 
vastagsága átlag 25 láb, tehát 
igen gazdag szénben a felfede
zett terület és mint az onnan 
hozott mintákból megállapítot
ták, a legjobb minőségű szén- 
fajtákkal vetekszik.

A szén kitermelése egyelőre 
azonban teljesen lehetetlen, 
mert minden forgalomtól telje* 
sen távol eső terület és a legkö
zelebbi haj ój árat, ettől a terü
lettől 600 mérföldnyire van, 
úgy hogy semmi összeköttetése 
nincsen.

Óriási jéghegyeken, hómező
kön kell keresztül hatolni, hogy 
az Elesmoreland szénterületeit 
elérhesse valaki és úgy is csak 
Liityák által vont szánokon le
het megközelíteni. Hogy a ren
des forgalomba belehessen kap
csolni ezeket a területeket, az 
egyelőre valószínűtlen, mert' 
vasutak építése a hatalmas hó
viharok és jégmezők miatt le-
hetetlen.

Donald McMillannak szám
talanszor úgy kellétts kiásni
magát a mindent elborító hó
ból, amely váratlanul jön és 
percek alatt oly tömegben sza
kad le, hogy mindent elborit, 
beföd.

Azon a területen semminemű 
növényi életnek nyomát nem lel 
ni, mert csak nyáron egy pár 
hónapon át van egy kis meleg
ség, azonban az is olyan kis ide
ig tart, hogy az'átfagyott föld 
sem képes felmelegedni. Ilyen
kor azonban még veszedelme-

sem biztos senkinek az élete,
mert nem tudhatja, hogy a si
ma jégréteg alatt nincs-e a vég
telen mélységű tenger. Meg
esett akárhányszor, hogy a nyá
ri hónapokban, mikor egy ilyen 
jégmezőn keresztülvonult az ex 
pedició, egy-szerre beszakadt a 
kutyák által vontatott Szán 
alatt a jég és alig lehetett a 
vízből kimenteni azokat.

A szénme2ők azt mutatják, 
hogy valaha ezen a vidéken ;s 
dús növényélet volt és számos 
kagylót és olyan tengeri állatok 
nak maradványait találták a ku 
tatok az Elismore Landon, 
mely állatok csakis a forró égőv 
alatt élhetnek meg. Sőt találtak 
olyan növényeknek a nyomait, 
melyek még ma is megtalálha
tók az Egyenlítő vidékén némi 
változatban.

Ez azt mutatja, hogy a tudó
sok és csillagászok számításai 
helyesek, melyek szerint a Föld 
minden 24,000 esztendőben a 
tengelye körül egy teljes körfor 
dulatot tesz le és ez a körfor
dulat az egész növény és állat
világ átalakulását idézi elő a 
földön. Az éghajlat lassan-las- 
san megváltozik az egymás kö
vető ezredévek alatt és a jég
gel, hóval boritott részei a föld
nek a nap forró sugarai hatása 
alá kerülnek, a jég, a hó eltű
nik és helyükbe fák, virágok, r.ö 
vények bújnak elő. A növényi 
élet megjelenését követi az ál
latvilág is, hogy aztán a Föld 
tengelyének újabb körfordulá
sára, megint minden eltűnjön 
és ismét hó és jég fedje a terü
letet. Ám a növényi élet nyoma 
megmarad a földrétegekben és 
a késő ezredek nemzedéke ab 
ból láthatja, hogy valamikor 
ott virágzó élet volt. Erről be
szélnek most az Északi Sar
kon felfedezett szénterületek.

Bizonyos, hogy gazdasági 
haszna az emberiségnek ma 
még nem sok lehet a felfedezés
ből, azonban annál nagyobb a 
tudományos világra az értéke 
a felfedezésnek, mert ismét fel 
fedett egy pár sort a Föld tör
ténetéből, amit csak a megkö- 
vesült növényekből, a szénből 
lehet megállapítani.

A Pennsylvania Coal Co. bá
nyájában, Pittston, Pa.-ban, 
1300 bányász sztrájkba lépett.

A társaság azt állítja, hogy 
a bányászoknak a szerződés sze 
rint nem lett volna szabad 
sztrájkba menni és a szervezet
hez fordult, hogy rendelje visz- 
sza a sztráj kólókat.

A szervezet kiküldte megbí
zottját, hogy a helyzetet meg
vizsgálja.

------ o------
MEGNYÍLT ismét a glen 

ALDEN BÁNYA.
A Woodward Colliery Wilkes 

Barre közelében lévő bánya, 
mely a Glen Alden Coal Co. tu
lajdona, két hónapi lezárás 
után most újra felvette az üze
met.

A bánya lezárása a javítási 
munkák miatt volt szükséges, 
most, hogy azzal elkészültek, is
mét üzembe helyezték a bányát

MORGANTCWN. W. V* í

sebb a közlekedés arra 
mert az Ellesmore Land, 
általában az egész Északi 
területén váltakozik a

felé, 
mint 
Sark 
befa-

gyott tenger vize a szárazföld
del és miután minden jéggel és 
hóval) van borítva, egy percig

HAZAI TELEKKÖNYVI 
SZERZŐDÉSI 
ÉS JOGI ÜGYEKBEN 

forduljon mindenki bizalommal

DR. L. BERNSTEIN
hazai ügyvédhez 

1645 SECOND AVENUE 
NEW YORK CITY.

LOVING FURNITURE COMPANY
INCORPORATED

BÚTOROK, SZŐNYEGEK. GRAMOFONOK. 
KÁLYHÁK ÉS EGYÉB HÁZI FELSZERELÉSEK

Üzletünk a LEGNAGYOBB e vidéken. Ne menjen mindenféle kis 
üzletbe, hanem jöjjön hozzánk, ahol a legszebb, legjobb dolgokat kapja 
olcsóbban mint bárhol.

NÁLUNK MINDENT KAP LEFIZETÉSRE IS.

Mielőtt bármit is venne, tekintse meg a mi üzletünket.

WELCH VIDÉKI MAGYAROK!
Külföldi Osztályunkat megnyitottuk. Az óhazába pénzt küldünk, dollárban vagy 
hazai pénzben. Árfolyamaink olcsóbbak, mint akármelyik más bankban.
Pénzszekrényeink tűzbiztosuk s berendezésünk a legjobb az egész Couty-ban

Alaptőke S100.00O.00 Tartalékunk $40,000.00

MERCHANTS AND MINERS BANK, WELCH, W. VIRGINIA.
 TAMÁSI ÁRON, a Külföldi Osztály vezetője.

EGY ÓRIÁSI GOMBA

rossz emésztése
fejfájás

vagy más hasonló gyomortól

mi

Burdosgazda
2 vagy 3 kerestetik. Állandó jó munkaviszonyok,

Szén 5V2~6 láb. Jöjjön azonnal és keresse fel

Mr. Steve FrommC

General-Foremanunkat.

Va.-án keresztül vonaton.

BUILDERS.REALTORS.

Ai

i

lanságban szenved, 
van. szelek bántják,

A

Molnár: 
Molnár 
Molnár 
Molnár 
Révész:

arasson 
Strobl:

gyötri 
eredő

50 
.50
30
75

$1.00 
—.50 
—.75 
$2 00
—.50 
—.00
$1.50 
—.75

Dr. L. L. BELCHER, WELCH, W. VA.
Minden fogmunkát, hídmunkát, töméseket, korona munkákat, a leg

modernebb rendszer szerint fájdalom nélkül végzek.
A magyarok figyelmes kiszolgálásban részesülnek 

---------- nálam évek hosszú sora óta. ----------

gyar-angol szótár ..........  
Szegedi szakácskönyv ............  
Szerelmi levelező ......................  
Szerelmesek tanácsadója . . 
Nagy álmoskönyv ....................  
ABC könyv......................................  
Kug-ier-Hillaire nagy szakács-

könyv (2000 recepttel) . . .

alatt ................................................ ..
Wilson: Az uj szabadság . . .
Eg>ptonii álmoskönyv ...............
Szécskay: Vándordalok ....
Magyarország térképe...............
Ajtatossági Kalauz ..........
Schidlof-féle angol nyelvtan
Piatnik kártya ..............................

WEST VIRGINIA

Angol-magyar és magyar-angei 
dióhéjszótár  .........................  . —.50

Bizonfy: Angol-magyar és

Szende: A rozsda (2 kötet) $1.30 
— Udvari élet a francia kirágok

Fia nem tudja, hogyan kell Eagle Tejet hasznalni.
küldje be nekünk e hirdetést es mi elküldjük ön
nek ingyen a tápláláshoz szükséges utasításokat
Babykör.yvet és egyéb értékes felvilágosításokat.THE BORDEN COMPANY
nevelte erős es egeszseges férfiak es nőkké

MAGYAR BÁNYÁSZLAP

BORDEN BUILDING NEW YORK

J-TA kis babája jó táplálékot fog kapni, 
A erős és egészséges lesz. Eagle tej a ve

zető baby tápláló 63 év óta és a babyk ezreit

Egy óriási gombát találtak Boston 
közelében. A súlya 45 font volt és a 
nagysága 32 és 41 incs volt. A Kerté
szeti pavilonnak látványossága volt 
ez a hatalmas példány Bostonban. A 
neve Berkeley Poré gomba. Ez em
lékeztet bennünket egy régi, de min
dig figyelembe veendő óvásra: Vigyázz 
a mérges gombákra. A legnagyobb elő- 
vigyázat szükséges most az esz idején 
azok részéről, akik a gombát szeretik, 
mert nagyon sok fajta mérges gomba 
van. Az egyedüli biztonsági intézkedés 
az, bog; csak olyan gombit fogyasz- 
szunk, amelyről biztosan TUDJUK, 
hogy veszélytelen. Ugyanez a szabály 
irányadó az orvosságoknál is. Ne ve
gyen orvosságot, hacsak nem tudja, 
hogy az biztosan jó. Ha Ön étvágyta-

baj, vegyen Triner Keserű Bort, mert 
Ön tudja, hogy ez az orvosság jó. Ön 
bizonyára hallotta ennek az orvosság
nak a nevét. 35 év alatt a Triner Ke
serű Bor hírnevet szerzett, mint cso
dálatos gyomor szabályozó. Ha az Ön 
drugstórosa vagy kereskedője nem tud 
szolgálni azzal, írjon a következő cím
re: Joseph Triner Company, Chicago,

Gyors szolgálat 

Magyarországba 
White Star Line
A LEGRÖVIDEBB IDŐ 

New Yorkból—Cherbourgba. 
Express szolgálat az OLYMPIC, HOME
RIC és a világ legnagyobb ha/fjával, 
MAJESTIC-kal. Indulás minden szom
baton. Red Star Line 

New York—Cherbourg—Antwerpen 
ZEELAND LAPLAND

American Line 
White Star Line 

New York—Cherbourg—Hamburg 
Kényelmes utazás a tágas cabinu hajók, 
PITTSBURGH, ARABIC, MONGOLIA 

és a MINNEKAHDA (3-ad osztály). 
A magyar állam által engedélyezett 

hajóstársaságok.
Jó ellátás. Zárt kabinok. Nagy közös tár
salgó termek. — Az E. A. kormánya hi
vatalos engedélyeket ad ki az országba 
való visszatérésre, anélkül, hogy bármi
lyen quota alá esne. Forduljon a helyi 

• ügynökhöz, vagy

PASSANGER DEPARTMENT
Arcade, Office No. 19€. 
Union Trust Building. 

PITTSBURGH, PA.

, ,GYERMEK , „ 
OLETI OSZTÁLY

AZ ANYAK ÉS GYER
MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK 

GONDOZÁSÁRA

E hasábon hétről-hétre 
oly kérdéseket fogunk 
felvetni, melyek érde
kesek és értékesek a 
várandós anyának és 
fiatal gyermekek anyái
nak.
A csecsemő gondozása 
és táplálása életbevágó 
kérdés az otthonra és a 
nemzetre, és azt hisz- 
szűk oly kérdés, melyet 
szabadon és őszintén 
kell tárgyalnunk ren
des időközökben.
G

94-IK CIKK.

A helyes fürdetés és öltöztetés fontos.

A bébiket naponként keli fürdetni, ha- 
ccak az orvos nem rendeli másként. A 
1 < vgel a legjobb idő a fürdetésre (etetes 
előtt), ámbár lehet este is csinálni, ha 
igy kényelmesebb. A bébit etetés után 
legalább egy óráig nem szabad fürdetni, 
sem közvetlenül a szabadba való kivitele 
előtt.

Mielőtt a köldök beheggedt, csak spon- 
gyaval szabad füröszteni. később egy kis 
kadban adhatjuk neki a fürdőt. A kádat, 
amiben fürösszük, előbb felmelegitjük az
által, hogy beöntjük a forró vizet, azután 
öntjük bele a hideg vizet, mig a kellő 
melegséget megkapjuk, a viz melegsége, 
amelyben a bébi a fürdőjét veszi, lehetőleg 
közelítse meg a bébi testének hőmérséc- 
letét, ami 98, 100 fok Fahrenheit kör ál 
szokott lenni.

Tanácsos egy fürdő hőmérőt használni. 
Ez nem kerül sokba és valóban szükséges, 
ha pontosak akarunk lenni. Ha azonb. n 
nir.es ilyen hőmérő, akkor az anya pró
bálja ki a viz hőmérsékletét a könyökével 
Hu a vizet kellőképpen melegnek érzi a 
k<ő,rjának akkor ez a helyes hőmérséklet, 
Sose öntsünk forró vizet hozzá, mikor a 
hí dban van. mert az veszélyes a kicsi 
eizékeny bőrére. _ ..

Mielőtt levetkőzteti a bébit győződjek 
me” előbb, hogy minden készén van. Tö
rülközők szappan, hintőpuder—legyen min 
den kéznél. A szappan legyen a legtisz
tább. an.i csak kapható, fehér es szagta
lan. Igi^i kevés szappan szükséges, ae 
fontos, hogy a bébit teljesen torüljek le, 
rogy egy c^ep szappan sem maradjon raj
ta. Az anya keze legyen tiszta és előbb 
vizsgálja meg ruháját, hogy nincs-e benne 
tű, ami megkarcolná a. bébit.....................

Fürdéskor először a bébi fejét es tej- 
b.órct tisztitsük meg. Vigyázni kell, hogy 
szappan vagy szai^panos viz ne .menjen 
a kicsi szemébe. Egy tiszta, összehaj
togatott törülköző a bébi szemei fölött m ?g 
védi szemét, mialatt fejét mossuk.

Habozzuk be fejét és fejbőrét teljessen, 
aztán törüljük szárazra gyorsan. Azután 
az egész testről törüljük le a szappant. 
Szárítsuk meg meleg tiszta törülközővel, 
inkább tapogatva, mint dörzsölve. Ha a 
bébit teljesen megszáritottuk, alkalmaz
zunk kevés púdert. Tiszta pintőpudert szór 
junk a bőr gyöngébb, izzadó részeire, a 
karok alatt és a lábacskák kozott, hogy a 
feldörzsóléstől megóvj’uk. r

Mustárfürdfit kell hasznain, idegessel, 
és álmatlanság esetén. A fürdő ugj keszi- 
ter.dó, hogv egy kanál mustárt \egji- 
tunk 6 gallon meleg vizbe. A gyermek - 
vagy 3 percig maradjon a vízben es mi
után kiemelte és ledörzsölte, tegye agyba 
azonnal. Ez a módszer többnyire azonnali 
friss alvást eredményez. A mustarfurdo 
nem tanácsos meleg időben, hacsak az or
vos nem javasolja.

Ügyeljen a rosszul tápláltság 
veszélyes jeleire.

A legtöbb rosszul táplált gyermek szü
leinek nincsen róla fogalma, hogy gyer
mekeik ennek a veszélyes állapotnak az 
áldozatai. Tudja-e, hogy az iskolasgy^r- 
mekek egy harmada rosszul táplált es nin
csen meg 3. kellő testsúlyuk, anélkül, hogy 
ezt szüleik tudnák? A rossz tápláltság 
alattomos módon dolgozik. A kellő tan- 
Iá lék hiánya aláaknázhatja az egész szel 
vezetet és oly fokozatosan halad, bogy a 
anyák azonnal nem is veszik észre, hog 
mir kockáztattak.

Tartsa gyermekét biztonságban, ug 
hogy Borden’s Eagle tejet ad mindennap’ 
étrendiéhez. A legutolsó tudományos kí
sérletek, melyeket az iskolás gyerm<‘k(k 
koreben tartottak, megmutatták, hogy az 
Eagle tej a rossz tápláltság ellen igen ha
tásos.

Olvassa el ezeket a cikkeket gondosan 
minden héten és őrizze meg, hogy a jövő
ben használhassa.

--------- O----------

ÉRTESÍTÉS.

Értesítjük ezennel Cassand
ra, Puritan, Portage, Gallitzin, 
Fa. olvasóinkat, hogy ottani 
képviseletünkkel

LUKÁCS JÁNOS

testvért bíztuk meg.
Kérjük ottani olvasóinkat, 

hogy nevezettet munkájában 
támogatni szíveskedjenek.

MAGYAR BÁNYÁSZLAP.

MULATSÁGOK A MAGYAR 
BÁNYAPLÉZEKEN.

(Minden egylet báli hirdetést ingyen 
közöljük e rovatban, mely egylet a 
Magyar Bányásilap nyomdájában ké

szítteti a mulatsághoz szükséges 
nyomtatványokat.)

Az Első Hunyady Mátyás 
Magyar Munkás Betegsegélyző 
Egylet 14-jk Fiókja, Monaville, 
W. Va., 1924 október 25-én, 
szombaton a Y. M. C. A. Hall 
nagy termében nagy Szüreti 
mulatságot rendez. Kezdete«lél- 
után 4 órakor, vége soha. Be-

lépőjegy férfiaknak $1.00, nó'k- 
nek és 12 éven felüli gyerme
keknek 25 cent. Zenét a Buffalo 
N. Y.-i Bohó Ernő és Erdőssy 
László szolgáltatja.

A Hunyady Mátyás Magyar 
Munkás Betegsegélyző Egylet 
15-ik Osztálya, Dehue, W. Va., 
1924 október 26-án, vasárnap 
a Kompánia Poolroomban nagy 
Szüreti mulatságot rendez. Kez
dete délután 2 órakor, vége so
ha. Belépőjegy férfiaknak 1.00 
dollár, nőknek 25 cent.

I 
I I I
I s 
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ÚTIRÁNY: Welch, W. Va.-ról autón, vagy Jaeger, W.

Ha van Lotja Warrenben vagy környékén, építünk reá 

bármilyen házat, de lottókat nem árulunk.

HONFITÁRSAK!!
EZ VALÓBAN ÚJDONSÁG!

Warren. Ohio városa ma Amerikának egyik legnagyobb Acél telepe, hol 
magában a Trumbul Steel és Trumbull Cliffs telepén több mint 12,000 ember 
dolgozik.

Warren-ben van a világ legnagyobb Electrick lámpa gyára. Knight- 
WilHs automobilgyár és még vagy 55 különféle gyára van Warren-nek.

A mi com pán iánk 85 aker gyönyörű földön épített 85 házat, minden egyes 
ház modernül van építve egy aker földön, tehát nem loton, hanem egy aker 
földön. 6 szobás ház. meleg és hideg víz, villany világítás. Xürdö szoba, cement- 
pince, góz fűtés (Furnace), az egész együttvéve 4500. azaz négyezerötszáz 
dollár. 1500, vagy 2000 dollárt kell lefizetni, a, többit, mint reptet, 30 dollárt 
havonta. Ml lottókat nem árulunk: Ügynököket nem tartunk, levelekre ma
gyarul válaszolunk. Vevőknek munkáról gondoskodunk.

FARWELL REAL ESTATE AGENCY
(Saját blockban az iroda.)

Laub Bie ck Warren, Ohio

Kitűnő fogmunkákat készítek. 
Fog- és gyökérhuzás érzéktele- 
nitéssel. Uj fogakat és fogtömé
seket jutányos áron vállalok. 
Pontos és figyelmes kiszolgálás.

Dr. B. J. FARRELL 
fogorvos 

Williamson, W. Va. 
First National Bank Bldg.

STAR CASH MARKET 
304 W. Pike Street. 
Clarksburg, W. Va. 

HUS ÉS FŰSZERÁRUK
Magyarosan, házilag ké

szített húsáruk.
EGYEDÜLI MAGYAR 
STÓROS A VIDÉKEN.

MAGYAR TESTVÉREKI
Ne küld a pénzedet idegennel! 

Ne menj tanácsért mindenféle ta
nulatlan emberhez, hanem gyere 
be hozzám e vidék egyedüli Hatósá
gilag engedélyezett Hajójegy, 
Pénzküldö irodához.

Hajójegyek, Pénzküldés, Nemzet
közi Jogügyi Iroda és Biztosítás. 

Commercial Exchange Co., 
547 Philadelphia Street, 

INDIANA, PA.
VERES B. LAJOS üzletvezető.

EAGLE SALVAGE CO.
(Üzletünk Salczer János magyar 

kereskedő mellett van.) 

APPALACHIA, VA.
Női, férfi és gyermekruhák. Rőfös 
áruk, cipők, kalapok. Mindenféle 

ruházati cikket kaphat nálunk.

A legolcsóbb árak!
Pontos kiszolgálás.

Magyar Bányászok'
Ha pénzét biztos helyen 
akarja tartani, forduljon 
hozzánk.

Igazgatóink e vidék leg
nagyobb emberei.
Pénzüket felmondás, nél
kül bármikor fizetjük visz- 
sza.

Most épül uj bank palo
tánk az állomás mellett.

TUG RIVER 
NATIONAL BANK

C. S. DIEFFENDERFER 
pénztárnok

IAEGER, W. VA.

A vörös malom 
Hattyú ...........  
Egyedül mindenkivel; 
Negyvenöt miniatűr . 
Napoleon és a nők

75

$3.50 
—.40 
—.50 
—.30 
$1.50 
—.50

- ------ -------- ----- $2.M
Miin ch au sen báró vidám kalandja $1,20
Vőfély könyv ....................... ............ .—.25
Dl Horváth: A szép test . —.50
Dl Kovács: Nemi betegségek
— A tüdőbaj felismerése .és j-yő 

nyitása ....................... ..........
I>r. Schaeffer: A női betegségei! 

okai és elhárítása ........ —.in
Kérje teljes magyar kotta. könyv-, 
lemez-, henger árjegyzékünket. Ren

deléseket utánvéttel küldünk.

KEREKES TESTVÉREK 
Amerika legnagyobb magyar könyv

es zenemükereskedése.

208 EAST 86th STREET 

NEW YORK, CITY
e——-—------ ----------------—

A Bányászlapot bányászok ír 
ják, bányászokról, bányászok 
nak.

■■lllMmilKIIHIIIIMMKIIHm

MAGYAR BÁNYÁSZOK!

Ha bármire van szükségük, látogassák meg a mi DRUG-STORUN- ■ 
KÁT. Nálunk a legjobb gyógyszereket kapják. A magyar bányászok leg- í 
nagyobb része úgyis a mi vevőnk, tiszteljenek meg a többiek is bizal- 1 
mukkal. g

Ha baja van ingyen megvizsgáljuk. Nálunk SÓSBORSZESZ. 
JYWOKOST Is kapható.

THE H-H DRUG 00.
FAIRMONT WEST VIRGINIA. I

gziireti Bálokra, 
táncmulatságokra, bálokra, színi- 

előadásokra a legszebb kivitelű

Meghívókat, 
plakátokat, belépőjegyeket, lunch 
ticketeket a legolcsóbb árban 

készit a
MAGYAR BÁNYÁSZLAP NYOMDÁJA,

HIMLERVILLE KENTUCKY,
Levélpapírokat, egyleti alapsza
bályokat és bármilyen más nyom
tatványt, szép kivitelben gyorsan 
és pontosan szállítunk.
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BÖRTÖNBE KERÜLT WEST VIRGINIA 
EGYIK HÍRHEDT HIÉNÁJA,

Miller Pál, aki évek óta fosztogatta a Virginiák magyarjait, 
börtönbe került. — Tulák János Bondtowni honfitárs kifosz

tásán vesztett rajta.

bányaplézröi-bAnyaplezre.

A Virginiák magyarsága évek 
óta ismeri Miller Pált, aki hol 
értéktelen telkeket varrt a hi- 
székeny magyarok nyakába, hol 
meg olyan biztosításokkal bol
dogította honfitársait, melyek
re csak dijakat fizettek be, de 
ha baj érte a magyart, akkor 
nem tudta megtalálni a társa
ságot, ahonnan kártérítést kap
hatott volna. Ha meg is talál
ta, akkor se volt sok haszna be
lőle, mert a Miller által árusí
tott biztosítások kötvényeibe 
benne voltak azok a paragrafus 
labirintusok, melyek között 
szép apró, alig látható betűkkel 
be volt írva, hogy milyen ese
tekben — nem jár kártérítés.

És csodálatosan a magyar bá
nyászok mindig olyan balesete
ket szenvedtek, melyek után a 
kötvények paragrafusai nem 
állapítottak meg kártérítést.

Mi számtalan esetben figyel
meztettük Miller üzelmeire a 
magyar bányászokat, de azért 
mindig akadtak hiszékeny ma
gyarok. akik szóba álltak vele 
és vették vagy telkeit, vagy biz
tosításait.

Legutóbb Tulák János, Bond
town, Va. magyar üzletembert 
szerencséltette meg azzal, hogy 
a Tulák tulajdonában levő lo- 
tot, egy általa árusított “érté
kes” lottal elcserélte és a cseré
re Tulák honfitárs még 211 dol
lár készpénzt is ráfizetett.

Mikor a pénzt már zsebében 
érezte Miller, többé nem is lát
ták ők, Tulákék.

Ellenben megjelent egy má
sik, szláv nyelven beszélő ügy
nök, aki rávette Tulákot, hogy

adja el üzletét, mert azt ő nem 
tartja elég forgalmasnak, el
lenben vegyen tőle egy másikat.

A szláv hiéna addig beszélt, 
mig a hiszékeny Tulák János rá 

(állt az üzletre, hogy elmegy 
I megnézni azt a helyet, ahol őt 
la nagy szerencse várja és ki is 
vett a bankból 2025 dollárt, a 
mit kofferjában helyezett el, az 
emeleten levő szobában

Később a hiéna ur pont abba 
a szobába ment fel cigaretta
tárcájáért, ahol a pénzes koffer 
volt és ahogy onnan lejött, az
zal lepte meg Tulákékat, hogy 
neki Toms Creeken dolga van 
és átmegy oda, de estére vissza
jön, várják őt vacsorával.

Beköszöntött az este, az idő 
már későre járt, de a szláv hié
na ur csak nem j ött vissza. Ak
kor már Tulákéknak is gyanús 
volt a dolog és felmentek a 
pénzes koffert megnézni — de 
azt már üresen találták.

Azonnal rendőrhöz folyamod 
tak, aki ki is nyomozta, hogy a 
tolvaj Pocahontas, Va.-ba uta
zott és utána ment. Ott találta 
a Virginiák régi hiénájának, 
Miller Pálnak, a társaságában.

Azonnal letartóztatták mind
kettőjüket, mert kiderült, hogy 
Miller a cimborája a szláv tol
vajnak és állítólag osztozkod
tak a pénzen.

Most mindketten Wise county 
börtönében várják, hogy tárgya 
iásra kerüljön ügyük.

A hiszékenységét Tulák Já
nos alaposan megfizette, de eb
ből az esetből is okulhatnak a 
magyar bányászok, hogy vi
gyázzanak,kivel állnak szóba és 
kivel kötnek üzleteket.

I 10 DOLLÁR JUTALMAT KAP, j
ha az 1916. évi =

| 5 DOLLÁRT ADUNK ANNAK, |
aki az 1917. évi Magyar Bányásznaptár s

S egy példányát hozzánk beküldi.
|| MAGYAR BÁNYÁSZLAP, 1

Himlerville, Ky.

EMELKEDIK AZ AMERIKAI SZÉN 
EXPORTJA DÉLAMERIKÁBA. «

A háború előtt sok szenet 
szállított az Egyesült Államok 
Délamerikába. A háború alatt 
azonban egyes lelkiismeretlen 
exportőrök oly silány szenet 
szállítottak oda, hogy a délame
rikaiak bizalma megrendült és 
megszakították sorra az ameri
kai összeköttetéseiket és Angli
ából vásároltak.

A háború utáni rossz viszo
nyok következtében az exportő
rök figyelme ismét Délamerika 
felé irányul. Azonban hiába 
tettek ajánlatot, hiába mintáz
ták meg a szenet, a délamerika
iak bizalmatlanok voltak és ren 
dőléseiket továbbra is az angol 
bányáknak adták fel. Arra hi
vatkoztak, hogy a háború alatt 
is szép mintákat küldtek és lel
kiismeretes kiszolgálást Ígértek, 
mégis, mikor a szállításra ke
rült a sor, nem a mintázott sze
net, hanem éghetetlen köveket 
kaptak ^zén helyett.

A helyzet csak az angol szén
bányászok sztrájkja folytán 
fordult meg, amikor nem tud
tak angol szenet kapni és kény
telenek voltak ismét az Egye-

sült Államokhoz fordulni.
És az Egyesült Államok ex

portőrjei okulva a múlton, a 
leggondosabban intézték a szál
lítást, a bányák különös figyel
met fordítottak arra, hogy tel
jesen tiszta szenet küldjenek 
üélamerikába és igy aztán sike
rült a délamerikai fogyasztók 
bizalmát visszanyerni, ugyany- 
nyira, hogy az elmúlt évben — 
1923 julius 1-től 1924 junius 
30-ig — a délamerikai szénex
port óriási módon emelkedett, 
így Argentiniába bevitt szénnel 
az emelkedés 150 százalék, Bra
zíliába bevitt szénnél 299 száza
lék, Chilébe exportált szénnél 
362 százalék és Uruguayba be
vitt szénnél 472 százalék az 
emelkedés a szénexportnál.

Ezzel szemben az angol szén 
exportja esett Délameriká- 
ban.

Remélik az amerikai szénex- 
portőrök, hogy a visszahódított 
szénpiacot Délamerikában meg
tartják és az Egyesült Államok
ból importált szén Délameri
kában teljesen ki fogja szoríta
ni az angol szenet.

Tisztelt Szerkesztőség,

olvastam Jesó baj társ cikkét 
mely a Bányászlap 39-ik számá
ban jelent meg, amit én egyál
talában nem helyeslek, mert 
Jesó baj társ véleménye igen 
messze jár ahhoz, mit az Írásból 
ki akar hozni .Jesó testvér egye
dül a bányászokat kisebbítené 
• s nyomná lefelé, és igen messze 
jár ahhoz amit a lapba irt, hogy 
miként lehetne elérni a bányá
szok megelégedett életét.

Jesó testvér, Ön a bányászok 
és bányatulajdonosok viszonyát 
irja le, mintha csak ez a két osz
tály állna szemben egymással, 
más munkás nem. Hiszen nem 
csak mi bányászok élünk a föl
dön, de más munkás testvér is 
’-an, akiknek épen ugy megvan a 
bajuk a munkaadóikkal, mint 
a bányásznak a bányatulajdo
nosokat.

Azt irja a cikkében Jesó test- 
\ ér, hogy nekünk bányászoknak 
alacsonyabb bérért is lehetne 
dolgozni.

Miért irja ezt Jesó baj társ?
Hát az élelmi cikkek és min

den más áru, amire a munkás 
nak szüksége van, nem-e na
gyon magas? nem mindennek 
sokkal magasabb az ára mint 
amennyivel a munkabérek emel 
kedtek? Ugy-e hogy igy van? 
Ha pedig igy van,akkor miért 
dolgozzon alacsonyabb bérért 
a bányász, hogy talán még na
gyobb legyen a nélkülözése, 
még nagyobb legyen a nyomora. 
Jesó baj társ Ön nagyon rossz 
szolgálatot tesz a bányászság- 
nak, ha ilyen véleményt hangoz
tat.

Ön biztosan a clarksburgi és 
fairmonti bányatulaj donosok- 
kal ért egyet, akik szintén azt 
hangoztatják, hogy nagyon sok 
bányász akarna dolgozni, de 
nem tud, mert nem engedik őket 
és sztrájkolniok kell.

Tudja Ön, hogy kik azok, a 
kik sztrájkok alkalmával dol
gozni akarnak? Azok mind 
olyan érzéssel vannak a mun
kások iránt, mint Ön és sajnos, 
nekem már volt szerencsém sok 
olyan emberrel dolgozni, akik, 
mikor sztrájkba hívta a szerve
zet őket és nem dolgozhattak, 
hanem a többi baj társukkal 
együtt kellett haladniok, azt 
mondták, hogy a szervezet nem 
jó. Es ugyanezt mondja most 
ön is.

Ilyent nem szabadna egy 
mankásembernek sem mondani, 
mert épen ellenkezőleg áll a do
log. A szervezet jó és minden 
munkásembernek arra kellene 
törekedni, hogy a szervezethez 
tartozzon. Csakhogy az a baj, 
hogy még sok olyan munkásem
ber van, mint Ön, Jesó bajtárs, 
akik nem tudják mi a szervezet, 
mégis azt mondják, hogy a szer
vezet nem jó.

Mit csinál a szervezet, hogy 
Ön nem tartja jónak?

Tanítja a munkásságot, össze 
tartásra buzdítja, küzd a mun
kásság jogaiért, nagyobb kenye
ret követel a munkásnak, mind 
olyasmit, ami a munkásra csak 
előnyös lehet.

Hát akkor mért nem jó a szer 
vezet Jesó baj társ?

Azért, mert sztrájkok is van
nak és akkor nem dolgozhat Ön 
és az Önhöz hasonló gondolko
zása emberek?

Jól tudja Ön, hogy a munkás
nak nincs más fegyvere, mint a 
sztrájk. Ugy-e, ha a munkaadó
nak nem tetszik a munkás, el
küldi a munkából, igy a mun
kás, ha nem tetszik neki a mun- 
l.aadó feltétele, mit tehet mást, 
mint sztrájkba megy és sztrájk 
utján vívja ki magának a jogos 
követelését, mert hiszen a mun
kásnak nincs módjában a mun 
kaadót elküldeni és olyant vá
lasztani, aki emberi érzéssel bir 
és megértéssel kezeli a munkás 
ügyeit.

A szervezetien plézeken lehet 
jobban tapasztalni, hogy a

sztrájk milyen hatalmas fegy 
ver a munkásság kezében.

Mert mig a szervezett bá
nyákban, ahol a munkás sztrájk 
ha mehet és ahol a munkás ér
cekében a szervezet lép fel 
a munkaadóval szemben, ott SÍ 
fontét fizetnek a szén ladolás- 
ert tonnánként. Önök pedig Je- 
f ó baj társ 4 tonnás káréért 90 
centet kapnak. Pedig egyfajta 
szénben dolgozunk. Csak mig 
önnek és az Önhöz hasonló gon 

coikodásu baj társaknak, akik 
alacsonyabb bérért is szivesen 
dolgoznak, naponként 13—14 
ólát is kell dolgozni, hogy vala
mi keveset kenyérre keressenek, 
addig nekünk csak 8 óra a mun
kaidőnk.

Hát emberi életnek nevezhető 
az, ha valaki 13—15 órát dol
gozik naponta? Azért, hogy a 
kompánia nagyobb profitot csi
náljon. Mert hiszen a szén ára 
egyformán alacsony és ez elég 
baj is. Csakhogy majdnem min
den kompániának van szerve
zett és szervezetien bányája és 
ha alacsony a szén ára, egysze
rűen oda küldi az orderjét, ahol 
alacsonyabb bérért dolgoznak a 
bányászok, mert csak ugy tudja 
a maga profitját biztosítani. 
Holott, ha minden bánya szer- 
Yezve volna és mindenütt egy
forma magas béreket kellene 
fizetni, ugy a szénnek meg vol
na a rendes állandó ára, amely 
mellett a bányász is megkeres
ne a tisztességes bérét, a társa
ság is megtalálná a számításait 
De ha az egyik bányász, a szer
vezetien, alacsonyabb bérért 
dolgozik, ugy természetes, hogy 
a bánya, amelynek dolgozik 
szintén alacsonyabb árért ad
hatja a. szenet és igy egymás 
alatt vágják a fát, mert a bére
ket mindig lejjebb és lejjebb 
szoríthatják a munkások egy
másközti versengése miatt.

A legnagyobb baj az, hogy 
ezt nem akarják megérteni a 
munkások és ezért nincs egyet 
értés s ezért helytelen az Ön 
egész okoskodása Jesó baj társ.

ön a bigbószokat hozza fel, 
hogy azoknak sok a fizetése.

Mi nem törődünk azzal, hogy 
a kompánia mennyit fizet a big- 
bószoknak, miránk csajk az tar
tozik, hogy annyit fizessen ne
künk, amennyi a mi tisztességes 
bérünk. Mi nem mondjuk azt, 
hogy ne fizessenek a bigbószok- 
nak többet, mert tudjuk azt, 
hogy azok többet is érdemelnek, 
mint mi, mert felelősségtelje
sebb az állásuk, és tanulmányo
kat folytatott, munkája többet 
ér, mert tanultabb. Azt nem keli 
irigyelni egy munkásnak sem, 
amit a vezetőknek adnak, mert 
még a nyájnak is kolompos kell, 
amelyik elől halad.

Ön jól tudja, hogy az erős, 
napszámos munkáért mindig 
kevesebbet adnak, mint a szak
munkáért, hát akkor a vezetők
től sem kell irigyelni a maga
sabb díjazást.

Mint láthatja tehát, Jesó baj - 
társ, én egyáltalán nem vagyok 
Önnel egy nézeten, mert Ön 
mindent fordítva irt le és az Ön 
Írása szerint nem jobbá, de még 
nehezebbé válna a munkás éle
te és mert sokan vannak az 
olyanok, akik ugy gondolkoz
nak, mint Ön, azért nehéz az 
olyanok helyzete, akik ugy gon
dolkoznak, mint jómagam is, 
mert a munkások nem tudják 
megérteni, nem akarják követ
ni azt, ami a javukra szolgálna, 
és félremagyarázzák a dolgot.

Csak annyit mondok, hogy 
minden bányász, aki még nem 
tartozik a szervezethez, tanul
mányozza a szervezet munká
ját, érdeklődjön a szervezet mü 
ködése iránt és csatlakozzon a 
szervezethez, mert csak ez se
gítheti a munkást előre és biz
tosíthatja a munkásnak a tisz
tességes munkafeltételeket és 
munkabéreket.

Paul Baksa, 
R. 2, Box 9. 

Flushing, 0.

BÁNYÁSZ TESTVEREK!

Charles Molnár
a BUDAPEST SZÁLLODÁNAK volt tulajdonosa tisztelettel értesíti a magyar

bányászokat, hogy a

Magyar Bányászotthont
Huntingtonban, W.Va.aC&0 Depot
val szemben átvette.

Mindenkor rendelkezésére áll a magyar bányászoknak minden tekintetben,

ügyes-bajos dolgaiban szivesen kisegíti őket,

Mindenkor tiszta, kényelmes szobák, kitűnő magyar konyha, csirkepapri-

kás stb. hüsitő italok.

Ha a magyar bányászok Huntington városán keresztül utaznak, okvetlenül

keressék fel a BÁNYÁSZ OTTHONT, ahol mindenkor jól fogják magukaterezni.
AZ ÉLET TÖRVÉNYEI

Az emberek, az állatok és a növények, 
egyszóval az élőlények világában néhány 
igen fontos törvény uralkodik, mely éle
tüket szabályozza.

Az első tor vény az átöröklés törvénye, 
mely szerint az ivadékok öröklik a szülök 
vagy valamelyik ős tulajdonságait. Az 
ivadékok nemcsak a faji tulajdonságokat, 
hanem a szülök egyéni tulajdonságait is 
öröklik.

A kertészek és gazdák már régóta is
merték és javukra fordították ezt a tör
vényt.Mindig a legizletesebb gyümölcsnek, 
a legszebb virágnak, a legkiadósabb ter
mészetű gabonának magvait használták 
fel a termetesre, abban a reményben, 
hogy a magból származó termés hasonló 
lesz az anyanövényhez, mely a magot 
létrehozta.

Ugyanígy van ez az állattenyésztésnél 
is. Ótt is mindig a legalkalmasabb példá
nyokat választják ki a tenyésztésre. Az 
állatfajok nemesítése az átöröklés törvé
nyeinek figyelembevételével történik.

Mindezekről rendkívül sok érdekes és 
tanulságos tudnivalót tartalmaz a 12 kö
tetből álló "MUNKÁS LEXIKON,” mely 
tartalmazza azonkívül ugy az ipari, mint 
a gazdálkodó és bányászattal fog
lalkozó osztálynak szükséges min
dennemű hasznos tudnivalókat is. Ezen 
12 kötetes nagy müvet, melynek bolti ára 
kötetenként $1.00. Kerekes Testverek, a 
közkedvelt amerikai magyar könyvkere* 
kenő cég vevőinek kedvezményképpen 

hő végéig $8 00-ért, azaz félárért szál
lítja. Azonkívül a cég. melynek cinül, 
főüzlet 208 East S6th St.. New York, fiók
üzlet: 1 484—3rd Avenue, szivesen küldi 
kívánatra bárkinek ingyen teljes könyv-, 

zongoráhenger- és kottaárjecyzé-

Karácsonyi hajója
A négy kéményes 

gyors gőzös Indul New Yorkból

AQUITANIA
(45.647 tonnás)

az 54-es Islerről, a
West 14-ik utca 

torkolatánál.

SZOMBATON 
DECEMBER 13-ÁN 
délelőtt 10 órakor

Cherbourgba az indulástól számított 6-ik napon érkezik. Elegendő időben. 
h°gy a karácsonyt családi vagy baráti körben tölthesse el. Külön vonatok 
lógjak vinni önt és csomagjait a hajótól szülőföldjére. Mr. ALFRED MARKUS 
a New Yorki Irodánkból, aki igen tapasztalt világjáró, fogja önt a 
vonaton kísérni, igy az útlevele és csomagjai megvizsgálásánál semmiféle 
kellemetlensége nem lesz. Utazzon ezen világhírű csodahajónak 2 4 vasv fi 

é'VeZZe vendéseink részére felszolgált, háziasán

Királyhoz illő fogadtatásban fog részesülni Budapestre való megérkezé- 
gesekor. budapesti központi irodánkból bizottság fogja önt várni a vasúti álló- 
másnál es non szei ii bankett lesz rendezve azok tiszteletére, akik ezen kara- 
CHon.ii hajóval szülőhazájukba visszaérkeztek.

Mielőtt Párist elhagyná, a kényelmes társas automobiloknak egész raja 
fog az utasok rendelkezésére állani, hogy azon utazva, gyönyörködhessenek 
Paris világhírű látványosságaiban. Ez a kirándulás Parisban és egy nagvszé- 
rü ebed 1 dollár 50 centbe fog kerülni önnek, fizetendő a hajójegy megvásár
lásánál. A budapesti banketten Magyarország tekintélyes polgárai fogják önt 
felköszönteni és szívélyes fogadtatásban részesíteni.

Használja ki az uj bevándorlási törvény által nyújtott előnyt és ügynöke 
allal szerezze meg a. washingtoni bevándorlási biztostól az engedélyt arra 
nogy látogatási idejének leteltekor egy éven belül az Egyesült államokba 

visszatérhessen. Jegyekért és felvilágositásért forduljon 
ügynökéhez, vagy a társaság főirodájába

CUNARD LINE
1406-H. STREET, N. W.

WASHINGTON, D. C.

Mit felelne Ön a következő kérdésekre?

2J

Az emberek általában nem nagy fi
gyelmet fordítanak a tűzbiztosításra.

Elég gondot fordit-e Ön a tűzbiztosításra és vájjon 
kellően biztosítva van-e a háza, háztartási tár
gyak, melléképületek, garage, automobile, kocsi
szín, stb.?

lelemelte-e a biztosítási összeget az áremelkedés 
arányában, hogy olyan összeget kapjon, mely ele
gendő az újbóli beszerzésre, ha netalán a tűz el- 
pusztítana valamit?

Magyar Barátaim!
E vidék bányászai évek 
óta üzletfeleink, mert a 
legjobb kiszolgálásban ré
szesítjük.
Jöjjön az is hozzánk, aki 
eddig nem volt üzletfelünk. 
Igazgatósági tagjaink a 
leggazdagabb emberek e 
vidéken.
Ha hozzánk teszi be pén
zét, teljes biztonságban 
van.

MATEWAN
NATIONAL BANK

EDGAR CHAMBERS 
pénztáros.

MATEWAN, W. VA.

■ ÁLLAMI SZABADALMATHW 
érzünk jó eszméire. Küldje találmá-M 
a rajzát, vagy egyszerű mintáját ■ 

INGYENES . felvilágositásért.
Manufacturers Patent Co., Inc.

mmd70 Wall St., New York mmwB

Tűzbiztosítás

KUTTOR JÁNOS 
vegyeskereskedése 

WILLIAMSON, w. VA.
Üzletemben tartok mindenféle ha
zai importált cikket. — Kérem a 
vidék magyarságának támogatását.

3) Vájjon a biztosítást egy teljesen megbízható, szi
lárd, régi kipróbált amerikai intézettel kötötte-e l

Mindenfajta 
szemüvegek. 
Orvosi vizsgá
lat után álla
pítjuk meg, mi- . 
lyen szemüveg- 
re van Önnek Q* 
szüksége. '■

Csak olyan 
szemüveget vi
seljen, amely 
jó az Ön sze
méhez. Rossz 
szemüveg elrontja az Ön jó szemét is. 

WILLIAMSON OPTICAL CO.
0. S. Vaughan, 0. D.
111% Second Ave

WILLIAMSON, W. VA.

Ha Ön valóban komoly gondolkodású és előre
látó ember, ugy Ön csakis a világ legmegbizhatóbb 
biztosítási intézeténél köti meg biztosítását.

KÉPVISELI E VIDÉKEN

TUG RIVER INSURANCE AGENCY
PATTERSON BLDG.

WILLIAMSON. W, VA.
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Óhazai mesék A FATTYÚ.
Irta: Szentimrei Márt ha.

(Folytatás.)

— Aztán mit csinál, teszem fel, az olyan, 
aki otthon eladta mindenit, eltörekedett a 
borzasztó hosszú útra, oszt nem eresztik be 
Amerikába ?

— Azt nem kérdi a törvény. Vót mán 
olyan, aki kárt tett magába a hajón, bedob
ták a tengerbe... a halak biztosan örültek 
neki. Az Óhaza nem keresi, hova lett egy 
kenyérpusztitó... marad még otthon elég.

— Erre még nem is gondoltam... hogy 
mi lesz akkor velem, ha szégyenszemre ha
za találnak küdeni.

— Nem küdik az olyat, akinek rendben 
van az Írása, meg fiatal, munkabíró és meg 
tudja mondani, kihez megy.

— Azt éppen nem tudom.
— Dehogy nem. Hozzánk. Hát hová men

ne máshová? Ott leszünk mi is a vizsgálat
nál s elvisszük Ellis Islandról. No.. . olyat 
még maga nem látott, mint New York... 
a csak nagy hangyaboly!

Marci nem győzött hálát adni a jó Isten
nek, hogy ilyen jó lelkű emberekkel hozta 
össze, mint Muháék, de némi szorongás még 
is ott maradt a lelke mélyén, hátha... őt 
visszaküldik? Mi lesz vele, akkor?

Egyébként Marci igen kedves volt a fedél
köz népének, mivel muzsikálni tudott s ná
la idősebb lányok is szívesen álltak vele 
szóba. De legjobban mégis Katival szokott 
össze, aki mindig a sarkában volt. Tetszett 
neki a pajzánsága, mely mégis egészen más 
volt, mint a Dögéi Rózsié. Már terveket is 
szőttek, hogy vasárnaponként együtt nézik 
máj d meg a rengeteg nagy város látnivaló
it. Majd mikor mindketten már gyárba jár
nak. Már rosszul is esett Marcinak a gon
dolat, hogyha elhagyják a hajót, nem lát
hatja minden nap Katit.

És úszott a hajó, éjjel, nappal, változat
lanul folyt rajta az élet s a fedélköz utasai
nak úgy tetszett, hogy ez már igy fog tar
tani a világ végéig! Némelyik munkásem
ber talán még soha életében nem ült ennyit 
tétlenül.

Egyszer aztán Marci azt vette észre, hogy 
az első osztályú fedélzeten az utasok messze 
látóval néznek valamit. Eleinte azt hitte, 
valami baj van. de nem. . . hisz nevetgélve, 
felpezsdülő jókedvvel mutogattak.

— Istenem... talán a partot? S hogy mit 
jelent az a szó, “part” annak csak azok a

megmondhatói, akik két hétig nem éreztek 
a lábuk alatt szilárd talajt.

A “part” szóra minden fedélközi utas a 
fedélzeten termett s messzelátő hijján nya
kát nyújtogatta s szemeit erőltette, hogy fel 
fedezze a partot. Némelyik látni is vélte! 
Csupán Kati, tűnt el hirtelen a fedélzetről, 
— ő nem kereste a partot.

A master at arms totyogott végig a fedél
közi utasok közt s akik tudtak angolul, 
megrohanták, mondja meg, mennyi idő 
múlva érnek partot?

— Holnap délelőtt.
— Akkor még egy egész nap múlva? Hogy 

lehet az, mikor mán látszik a part?
— No to day! Dehogy látszik.
— Hát akkor mit néznek az urak messzi

látóval ?
— A világító hajót... ha elérjük, onnan 

még jó százkilencvenhárom mérföldünk van 
a partig.

Egyszerre csodálkozó képet vágott az 
óreg master at arms s ujjával mutatott egy 
lassan közeledő nőre.

— Ni... ni... ki ez a lédi?... Még soha 
se láttam a Slavónián.

A“lédi” bókolt előtte... Marci megle
pődött egy pillanatra, aztán Muháékkal 
együtt hangos kacajra fakadt, mert Kati 
volt az a “lédi”.

Borvörös kosztümben, nefelejtskoszorus 
fekete kalaposán. Mig a többiek a partot 
lesték, ő hamar leszaladt a hálóterembe át
öltözni, uj viseletben akarta elkápráztatni 
Amerikát. Látszott rajta, hogy otthon is 
felpróbálta már sokszor titokban, mert egé
szen otthonosan mozgott benne.

— Ni... hogy kinyalta magát ez a hiú 
macska, — nevetett Muháné. — No, látom, 
hogy nagyon úrhatnám vagy... még ráér
tél volna holnap, mer csak akkor érünk 
partot.

— Úrhatnám hát... szép akarok lenni, 
hogy apámnak szégyenire ne váljak.

— Szép vót maga a másik viseletben is... 
mondta Marci őszinte szívvel.

— De én gyári lány leszek s apám meg
írta, hogy a gyári lányok urasan járnak. 
Órájuk is van... máj én is veszek.

— Urasan őtözni könnyű.. . évődött Mu- 
ha. De majd hogy megy a dolog? Mer a 
gyári lányok erősen dógoznak ám!

— Hát... a dologbul a heverést szere
tem a legjobban... vallott szint Kati. —

De máj csak dógozok addig, mig elvesz va
laki.

— Hátha soká lesz?
— Aáá. .. nem. Hallottam én mán, hogy 

aki kimegy Amerikába, annak rögtön akad 
párja.

— Mingyán... vagy soha! Olyan is van 
elég a gyárakban, akinek soha! Hátha maga 
is úgy jár?

— Isten ments! — riadozott Kati, s ezen 
a körülötte állók megint jóizüt nevettek.

— Nincs szebb, mint aki megtartja a ma
ga viseletit, — szólt egy idősebb parasztnő, 
aki fiához utazott. — Én nem teszem le, 
mig élek.

— De Amerikában mindenki urasan jár... 
avatkozott a társalgásba egy kékszemü, vö
rös lapátszakállu szeplős zsidó ember. — 
És Mózes öt könyvében meg vagyon Írva, 
hogy: “Vedd fel annak a népnek a szoká
sait és viseletét, amely között élsz”.

— Hát akkó mér nem viselnek a zsidók 
nálunk bü gatyát, meg pörge kalapot, ha 
Mózses ászt háttá meg nekik?

A parasztnő s a zsidó vitájának az vetett 
véget, hogy elérték a világitóhajót, Ameri
ka első őrhelyét, melynek orrán a csillagos 
amerikai zászlót lengette a szél s vörös bor
dázatát verdesték a kékeszöld hullámok. 
A Slavónia kétszeres szelepbugással kö
szöntötte s a világítóba jó kétszeres szelep
bugással viszonozta, leeresztette és felhúz
ta a csillagos, sávos lobogót s az amerikaiak 
lelkes kiáltásba törtek ki:

“Stars and stripes for ever!
A fedélközi magyar utasok némán bámul

ták ezt a számukra idegenszerü jelenetet. 
De aztán hirtelen megelevenedtek, hiszen ez 
a kis álló gőzös már a hosszú úttól való meg 
váltást jelentette. A vacsora se igen kellett, 
aludni se tudtak a legtöbben izgatottságuk
ban.

—Ez az utolsó éjszaka, melyet egy fe
dél alatt töltünk, — mondta Marci Katinak 

' s megszorította kezét.
A leány kacérul pillantott rá.
— Ki tudja. .. kerülhetünk mi még kö

zös fedél alá!
— Jó vóna.
— Én se bánnám.
Másnap reggel már new yorki vizeken fu

tott a hajó s a fedélköziek ittas örömmel 
nézték a partot, bár Amerika nem fogadta 
őket napfényes mosollyal. Borús ég alatt,

könnyű ködbe takart szigetek mellett sik
lottak el, ködgomolyból bukkant elő váratla 
nul és meglepően a büszke Szabadság-szo
bor. S a köd mögött az ismeretlen jövő rej
tőzködik, mely lehet örömteljes, lehet két
ségbeejtő, de mindenesetre idegen valami, 
mely nem fog az otthoni élethez hasonlíta
ni.

Megérkeztek. A három emelet magasságú 
kikötőépület kapujánál száz és száz vára
kozó. Megnyílnak a hajó oldalfalai s az el
ső és másodosztályú utasok boldogan özön
lenek ki rájuk várakozó övéik felé .

A fedélközi kivándorlók, akik először élik 
most át a megérkezés hatalmas pillanatát, 
kábultan, szinte riadtan nézik a kikötő ár- 
bóc-erdejét. Benne vannak a világ egyik leg 
nagyobb vásárának kellő közepén... hol
nap munkaerejük is vásári portéka lesz, de 
most még ki se szállhatnak a partra, egy 
megváltó boldog pillanatot lopni az élettől, 
tizenhét napi keserves ut után. Őket csak 
délután viszi át egy kis hajó Ellis Islandra.

Marci sáppadt és szótlan volt most, ma
gához szorította erősen a hegedűtöket, tar
totta magát keményen, de lelke mélyén ott 
borzongott a félelem, mi lesz, ha visszakül
dik?

Mindenét pénzzé tette s Magyarországon 
koldusszegényen mi lehetne a nagyságos ur 
fattya más, mint ismét tűrt rossz cigány! 
Amerikában meg ur is lehet!

A világ vásárján.

De hát nem volt oka az aggodalomra. 
Muha, mint derék ember, szavának állt s 
feleségestül mellette maradt. Ellis Islan- 
don mosolyogva, otthonosan, angol szóval 
köszöntötték a hivatalnokokat s angolul fe
lelt meg helyette Muha a kivándorlási biz
tos kérdéseire. És Marci ötven dollárt tu- 
uott felmutatni arra a kérdésre, hogy meny
nyi pénze van? Ennyit pedig a fedélközi 
kivándorlók közül nem mindenki tud fel
mutatni.

Szerencsésen, hamar túlesett a vizsgála
ton s Muháékkal s Katival együtt meg
könnyebbülve indult Amerika előtte immár 
kitárult kapuján uj élete felé. Katiért el
jött az apja, lakkcipős, pantallós, fekete 
keménykalapos, magas, vékony, szomoru- 
szemü magyar, aki már erősen elnyűtt az 
acélgyár zugó gépei mellett, szikrázó tüzei

közepette. Szótlan örömmel nézegette le
ányát, aki szorosan mellé húzódva, lopva 
Marcira pillantgatott.

Ok ketten most valahogy úgy , érezték, 
hogy New York, az idegen gyönyörű város 
csak azért énült, hogy nekik legyen hol 
meglelniük a boldogságot. A bucsuzásnál 
még egy hosszú pillanatra egybekapcsoló
dott kezük, aztán Muháék is, Katiék is más
más irányba távoztak a rohanó villamossal.

Muháék New York “iszt” oldalán laktak, 
ahová ebben a nagy kőrengetegben legin
kább húzódnak a magyarok. Amint belép
tek csinos lakásukba melyre távollétük alatt 
egy öreg szomszédnőjük viselt gondot, Mar
ci nagyon idegenül érezte magát. A padlót 
szép szőnyegek fedték, melyre az elfogódott 
fiú alig mert rálépni s ilyen nagy kényelmes 
bútorokat még sehol sem látott ö. Igen uri- 
asnak tetszett minden s már azon gondol
kozott, hogy Muha talán bolonddá tette őt 
s nem is munkás, hanem gazdag ur, mikor 
gazdája megszólalt:

— No felesig... most egy-két napig 
amúgy isten igazában kipihenem magamat 
az itthoni jó ágyamban, csak aztán me
gyek be a gyárba. ..

Megmosdottak, megtheáztak s azután 
Muháné két arcképet mutatott Marcinak.

— A családunk.
— Hát van? Nem is tudtam!
— Hogyne vóna! Düllesztette ki Muha 

büszkén a mellét. Ez a gyerek. Jól fogott 
az esze és ő Homsteaden a gyár irodájában 
dolgozik.

Csinos, komoly arcú ifjú nézett a képről 
Marcira, nála alig valamivel idősebb.

A másik képen egy angyálarcu, szétbon
tott hajú 8—9 éves leányka szorongatta 
imádságos könyvét.

— Ez a Bessie... a szemünkfénye, mo
solygott Muháné s egy könnyet törült ki 
lopva szeméből.

— Bessie?
— Igen. Itt született és angol nevet ad

tunk neki, mert nekem ez a név nagyon tet
szik. Meg aztán a keresztanyját is úgy hív
ják. .. előkelő keresztanyja van. És ki tud
ja, nem angol ember veszi-e el valamikor, 
annak is kedvesebb lesz az angol névvel, — 
igaz-e?

(Folytatása következik.)

E lap előfizetési ára $2.00.

= Magyar Bányászok!
= Ne csináltasson ruhát min- 

denféle futóbetyárral. Mert ez 
vagy nem szállítja, vagy becsap

ja ja.
= JÖJJÖN HOZZÁM. Én elsö- 
= rendű munkát adok.
= ÁRAIM OLCSÓK.

Magyarul beszélünk.

= JOS. F. STERBA, szabó 
War, W. Va.

iniiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim

Hungária — 
pipadohány

Káka tövén költ a ruca,
A Hungária Dohány nem megy 

untra,
Csak 5 és 10 fontos csomagokba, 
Hogy Jusson bőven a csibukba. 
János gazda ne várjon hát, 
Töltse meg a inakra pipát. 
Tegyen egy próbát belőle, 
Nem szív mást majd életébe.
Otven cent fontjának ára.
Akár erős, akár gyenge, 
Szép pipát is kap melléje.

Hungarian Tobacco 
MANUFACTURING 
106 E. 5th St., New York

Nem tud megszabadulni!
A hirtelen jött nátha keHemetlensé- 

gétől.
A reuma kinxó fájdalmaitól.
A neuralgia kínzó bántalmaitól.
A fogfájás, fülfájás és fejfájás őrjítő, 

kétségbeejtő állapotából, ha csak nem 
jut eszébe azonnal a

Egy elővigyázatos 
család sem lehet meg 
egy ilyen üveg nélkül. 
A Horgony védjegy 
nélkül nem eredeti.
F. AD. RICHTER 4 CO.
104-114 So. 4th Street 

Brooklyn, N.Y.

Reg. U. s. Pat. Off. 
és azt időveszteség nél
kül azonnal használja. 
Gyors és kívánatos sza
badulást hoz.

AGYONNYOMOTT EGY 
KIS FIÚT A RÁSZAKADT 

CIGÁNYBANDA.

Beleden nagy táncmulatság 
volt. Az egyik cigány 11 éves 
kisfia is a mulatók közé elegye
dett. Odasomfordált a magas 
cölöpökre tákolt emelvényhez, 
amelyen a banda muzsikált. — 
Hogy apja észre ne vegye, be
bújt az emelvény alá, ahol el
aludt. Mulatság hevében azon
ban egyszerre leszakadt az emel 
vény s az alvó kis Horváth Bé
lát agyonnyomta. Mikor az 
emelvény romjait eltakarítot
ták, csak holttestét találták 
meg a kis fiúnak. A csendőrség 
nyomozást indított annak kide
rítésére, hogy kit terhel a gon
datlanság.

(Uj Nemzedék) 
---- o---

RABLÓTÁMADÁS 
__ GÖMÖRBEN.

Balog József és Sajkó Her
mina a tornaijai vásárból het
venöt juhot hajtott Jolsva felé. 
Este 9 óra tájban Licze község 
közelében az erdő mellett két 
ismeretlen férfi megtámadta 
őket, fokossal és bicskával ösz- 
szeszurkálták a két embert és 
a juhokat elhajtották. A két sé
rültre csak másnap talált rá a 
csendőr járőr. Mindkettőt be
szállították a rozsnyói kórház
ba, ahol az asszony anélkül, 
hogy eszméletre tért volna, sú
lyos sérülésébe belehalt. A férfi 
sérülése szintén súlyos, de élet
ben marad. A rablókat a csend
őrség nyomozza.

(Prágai Magyar Hírlap.)

CSECSEMŐGYILKOS APA.

Hátborzongató, kegyetlen 
gyilkosságot követett el 1924. 
évi február 15-én Horváth Sán
dor 29 éves, zalabaksai lakos. 
Horváth Sándort a fenti napon 
felesége már a harmadik gyer
mekkel ajándékozta meg. Hor
váth nem örült az Isten áldásá
nak, mert az alig egynapos kis 
ártatlanságot karjaiba vette es 
megitatott vele fél deciliter pá
linkát. A gyermek az erős mé
regtől nem halt meg, jóllehet 
— orvosi vélemény szerint — 
féldeciliter pálinka elegendő 
egy kis csecsemő elpusztításá
ra. Horváth azonban minden
áron meg akarta ölni a gyerme
két. Este kivette betegen fekvő 
felesége kezéből és megfojtotta. 
A gyilkosságot a zalaegerszegi 
kir. törvényszék tárgyalta. Hor
váth Sándor eleinte mindent ta
gadott, sőt feleségére fogta, 
hogy az ölte meg a gyermeket. 
Azonban Horváth hiába taga
dott, hiába vádolta rettentő bű
nével feleségét, kiderült, hogy 
ő volt a gyilkos, mire töredel
mes vallomást tett. A csecsemő
gyilkos apát, tekintettel büntet
len előéletére, életfogytiglani 
fogházbüntetésre ítélték.

(Zalamegyei Újság.) 
------o—----

CIGÁNYOK HALÁLOS 
VÉGŰ VEREKEDÉSE.

A nógrádi Füleksávolyon a 
községben tartózkodó szomszéd 
községbeli persei éjjeli őr — a 
ki cigány — a korcsmában ösz- 
szeszólalkozott egy Botos nevű

sávolyi cigánnyal, a veszekedés
nek végzetes következményű ve
rekedés lett a vége. A dulako
dás során Botos zsebkésével el
vágta a másik torkát. A persei 
cigány az éj folyamán súlyos 
sérülésébe belehalt. A tettest 
másnap reggel a füleki piacté
ren fogta el a csendőrség.

(Prágai Magyar Hírlap.) 
------o-

AKI MEG AKARTA ÖLNI 
FELESÉGÉT ÉS ANYÓSÁT.

Tóth Lajos 34 éves, nagyka- 
pornoki földmives elváltán élt 
feleségétől. Felesége Badaron 
lakott özv. édesanyjával, Pan- 
kaszi Józsefnéval. A férj több
ször megfenyegette, hogy meg
öli. Folyó évi junius hó 23-án 
este be is akarta váltani fenye
getését, azért felkereste felesé
gét és revolverrel kétszer egy
másután rálőtt, majd pedig a 
feleségét védelmezni akaró özv. 
Pankaszi Józsefnét sebezte meg 
egy lövéssel. Tóth Lajosné a 
jobb karján, édesanyja, Panka
szi József né, pedig a nyakán se
besült meg könnyebben. Az 
ügyészség szándékos emberölés 
címén vádat emelt Tóth Lajos 
ellen s ez ügyben volt a főtár
gyalás a zalaegerszegi kir. tör
vényszéken. Tóth nem akart 
semmire sem emlékezni. Védel- 
mül azt hozta fel, hogy a revol
ver véletlenül sült el a kezében, 
háromszor. A tanuk, akik el
mondták, hogy Tóth azidőben 
milyen izgága ember volt, ha
lomra döntötték Tóth védekezé
sét. Felesége pedig elmondotta, 
hogy szándékkal lőtt rá és any-

KORCSMÁI VEREKEDÉS - 
HALÁLLAL

Végzetes kimenetelű korcs
mái verekedés volt Kerecseny- 
ben. Nagy vigassággal mulat
tak a legények a kerecsenyi 
korcsmában, közöttük Tolnai 
József 22 éves legény és a 16 
éves Károly nevű öccse. Ami
kor a két legény már jó ideje 
borozgatott, Fatér Ernő kisbiró 
figyelmeztette a 16 éves Ká
rolyt, hogy kiskorú létére ne 
mulasson, hanem hagyja el a 
korcsmát és menjen haza. Tol
nai Károly nem volt hajlandó 
eleget tenni a felszólításnak, 
sőt kiragadta a kisbiró kezéből 
annak botját és végig vágott 
rajta. Időközben a 16 éves fiú 
bátyja is felelősségre vonta a 
kötelességét teljesítő kisbirót. 
Szó szót követett, a két legény 
ismételten megütötte a kisbirót, 
utoljára pedig késüket vették 
elő, s igy támadtak a kisbiróra 
Erre a kisbiró is kénytelen volt 
védelmére kést rántani. A nagy 
dulakodás közben Fatér kisbiró 
kése oly szerencsétlenül sza
ladt a 22 éves Tolnai József 
nyakába, hogy néhány percen 
belül a helyszínen elvérzett. 
Fatér kisbiró azonnal jelentke
zett a csendőrségen, amely őri
zetbe vette.

(Zalamegyei Újság.)

j ára is. A bíróság tekintettel ar
ra, hogy Tóth a világháborúban 
vitézül viselkedett, 6 évi fegy
házbüntetésre Ítélte el. Az íté
let jogerős.

(Zalamegyei Újság.)

M. T. BULL IAEGEREN
temetésrendező és balzsamozó.

3rd Avenue

Williamson, W. Va.
Felajánlom szolgálataimat és biz

tosítom a legjobb kiszolgálásról.
Dísztárgyakat és képrámákat el

adásra raktáron tartok.

a legnagyobb és legjobb bevásárlási 
forrás

ROSENZWEIG’S 
DEPARTMENT STORE 
Iaeger, West Virginia, 

kitűnő férfi, női és gyermekruházati 
cikkek és Army & Navy holmik.

KÉSZPÉNZDOLLART küldhet 
magvarorszárba

és az elszakadt részekre postán és sür- 
gönyileg is.

HAZAI JOGÜGYEKET legpontosabban 
intézünk elsőrangú hazai ügyvédek 
utján.

HAJÓJEGYEK a legjobb vonalakra.

AFFIDAVITOK pontos készítése.

BETÉTEKRE 3 százalék kamatot fize
tünk.

HIMLER STATE BANK
HIMLERVILLE, KENTUCKY



MAGYAR BÁNYÁSZLAP 1924 október 16.

MI ÚJSÁG HIMLERVILLEN?

Az elmúlt héten 6 napot dol
goztak a Himier Coal Co. bá
nyájában.

A társaság vezetősége a telep 
orvosául szerződtette Dr. Dénes 
Sándor óhazai orvost, aki mű
ködését már meg is kezdte.

Dr. Dénes Budapesten a 
Szent Rókus kórházban műkö
dött. a magyaron kivül tökéle
tesen beszéli a szláv nyelveket 
is.

Htssszük, hogy a himlervillei 
magyarokon kivül a környék 
magyarsága is szívesen veszi 
igénybe betegség esetén Dr. Dé
nes szolgálatait.

A Műkedvelő Egyesület erő
sen készül az Iglói diákok elő
adására. Az előadás napját 
csak akkor tűzik ki, ha a dara
bot a szereplők már a lehető
séghez képest jól játszák, mert 
tökéletes előadásban akarják a 
közönséget részesíteni.

'A Munkás Betegsegélyző Szö
vetség 114-ik osztálya november 
másodiki Rongyos báljára is 
nagyban folynak az előkészü
letek.

A városi iskolában a tanítás 
csütörtökön, e hó 16-án kezde
tét veszi. Minden szülő köteles 
fi—14 éves korban levő gyerme
ket. iskolába küldeni

ROYAL MAIL 
egyenesen HAMBURGBA. 

Kényelmes összeköttetés 
Magyarországba, Csehslovákiába, 

Jugoszláviába és Romániába.
ORDUNA ........
ORBITA ........
ORCA..............
OHIO ..............

Külön kabinok

Oct. 18. Dec. 9.
Oct.
Nov.

25.
26.

. . Dec. 31.
— Kitűnő ellátás.

Figyelmes kiszolgálás. 
Felvilágosításért forduljon a helyi 

ügynökhöz vagy
ROYAL MAIL STEAM 
PACKET COMPANY 

Sanderson & Son, Ine. Agents. 
2G BROADWAY. NEW YORK, CITV

- Logan - 
Jewelry Co.

LOGAN, W. VA.
Kitűnő órák, ékszerek, hang

szerek, lemezek, trankok, 
bőröndök, táskák nagy rak
tára.

Ajándék tárgyak nagy válasz
tékban.

Különös gondot fordítunk órák 
javítására.

A MAGYAROKAT figyelmesen 
szolgáljuk ki.

BANKUNK
sziklaszilárd és minden tekintetben 
jó, pontos kiszolgálásban részesíti
feleit. Ne tartsa pénzét 
küldje idegenbe, hanem 
lünk.

BETÉTEK UTÁN 4

otthon. Ne 
tartsa ná-

SZÁZALÉ-

vou.:

Ne vegyen olcsó kárét. Vegyen MOON-t ez a leg-A Ml AUTOMOBILJAINK A LEGJOBBAK, 
jobb. Nekünk 24 különféle automobilunk van.

1,200 DOLLÁRTÓL 3,000 DOLLÁRIG
Mr. LEFKOVICH is vett tőlünk, nézze meg és kérdezze meg tőle, hogy milyen jó a kárénk.
Jöjjön be hozzánk, mi a legjobb fizetési feltételek mellett adunk Önnek automobilt. 
HA NINCS IS VEVŐ SZÁNDÉKA JÖJJÖN BE ÉS NÉZZE MEG AUTOMOBILJAINKAT.

MOUNTAIN STATE AUTOMOBILE COMPANY

MO ON
ELADÁS ÉS SZOLGÁLAT

162 High Street, SZEMBEN A POSTÁVAL. Morgantown, W. Va

kiásol

SÁNYKIT

Róna Ármánd főképviselőnk, a Magyar Bányászlapot az egész 

ország területén minden tekintetben képviseli.

ÍTHE Hl

THAN
MORE 

x________

Második évfolyam!
KIS MAGYARORSZÁG 

(himlervillei helyi híradó) 
legújabb száma megjelent.

Szerkeszti: KOLOS LEO.
Megjelenik havonként kétszer. 

Mindenkit érdekel Himlerville, a 
magyar bányaváros helyi esemé
nyei. .3 himlervillei magyarok élete 
és az 3 sok szép és hasznos olvas
mány, ami a Kis Magyarországot 

oly tartalmassá teszi.

Előfizetési ára egy évre.......... $1.00 
Magyarországba ......................$1.50

KIS MAGYARORSZÁG
, Himlerville, Kentucky.

KOT FIZETÜNK. Betéteket fel
mondás nélkül fizetjük vissza.

The Bank of Masontown 
Masontown, W. Va.

MAGYAR BARÁTAIM!
Ne menjenek idegen helyre, ami

kor itt is van egy erős, megbízható 
bankjuk.

ELFOGADUNK BETÉTEKET.
Küldünk pénzt a világ minden 

részébe.
Pontos, megbízható, lelkiismere

tes kiszolgálásról biztosítjuk.
FIRST NATIONAL BANK

D. INO M. COOK, pénztárnok.
Kimball, W. Va.

MAGYAR BÁNYÁSZOK I
OTTHONA

Húgycső
HURUT

ellen,

KIZÁRÓLAG 
férfiak használatára 

Legbiztosabb oltalmat 
nyújtja.

Nagy tubus 35c. Kit 
(4 darab) $1.00

Kapható minden drug- 
stórban vagy 

San-Y-Kit Dept. B 
92 BECKMAN ST., 

NEW YOBK, CITY, 
írjon körlevelünkért.—— ' ....

Himlervillei magyar 
testvérek!

A legjobb takarmányokat tar
tom raktáron és házhoz is szál
lítom.

Mindenféle élelmiszereket, friss 
hús, felvágottak, bányászkellé
kek, ünneplő és munkáscipők 
legjutányosabb árban kapha
tók nálam.

Pontosan és tisztességesen 
szolgálom ki vevőimet.

SDRDCN KÁROLY
| Logan, West Virginia.

Ha Loganba jön és

KISHIRDETESEK. készített jó magyar
valódi tisztán 
ételeket akar

legrégibb vegyeskereskedő g

Himlerville, Kentucky. |

FÉRFIAK óvjátok 
meg magatokat a nemi 

betegségektől

northWriman
----LLOVD—
TÖLTSE OTTHON
A KARÁCSONYT

és utazzon Brémán át.

S. S. COLUMBUS 
hajón, mely a legnagyobb és leggyor
sabb német gőzös vagy más hajón, 

mely ezen a vonalon közlekedik.
Indulások:

Okt. 18, 25. Nov. 4, 15, 27. Dec. 11, 
Kitűnő harmadik osztályú fülkék, 

kizárólag jó helyek.
Hazalátogató külföldiek 12 hóna

pon belül quótán felül visszatérhetnek 
Kedvezményes összeköttetés 

BRÉMÁTÓL BUDAPESTIG.

ESYLETI KALAUZ.
HUNYADI MÁTYÁS M. M. B. S. 

EGYLET — HIVATALOS LAPJA A 
MAGYAR BÁNYÁSZLAP.

ELADÓ ju Lányos úron több kisebb es na
gyobb farm 3. 4 és 5 sukkos szénnel nagy 
Ipari varosok közelében, jó épületekké!, 
jó utak mentén, valamint jó házhelyek a 
gyárak közelében, ahol a jövö évben a 
Ú. S. Steel Corporation Co. a gyárat na- 
gyobbiíj i. azonfelül van több kisebb gyár 
és mindenféle ipartelep. Érdeklődők ír
janak i.z alábbi cimre magyarul: Steve 
Barkay, Box 34 I, Iblwood City, X’a.

okt. nov. dec.

enni, okvetlenül keresse fel a Ma
gyar Bányász Otthont.

HUSITO ITALOK.
A magyar bányászok pártfogását 

kéri

Dol! Zsigmond
tulajdonos.

JUTÁNYOS áron eladó egy 135 aceros 
farma. 3 szobás ház és istálló, 3 sor 
szénnel, fi mértföldre New Castle, Pa. 
városától. 75 acer elsöosztályu szán
tóföld / in benne és a többi tölgy és 
fenyves erdő. Iskola közel van és a 
postát házhoz viszik. Bővebb felvilá- 
gesitásért Írjanak az alábbi cimre: 
Steve Öarkay,-Box 241, Ellwood City, 
Pa. okt. 2, 9, 16, 23.

BETEGSÉG miatt gyorsan eladó egy 
20 akeros farma a város közelében 7 
szobás lakással. 8 ayr 3 sukkos szén
nel és a. farmon van egy nagye com- 
pánia bánya tiplije, amely a szenet a 
vasútra ezen viszi keresztül, ezért 
tonnánként fizet a tulajdonosnak. Bő
vebb felvilágosításért írjanak az aláb
bi címre: Steve Barkay, Box 241, 
Eily/qoj,. City, Pa.

okt. 2, 9, 16, 23.
*—c—t?------------------—----------
120 AEÍSROS elsöosztályu farm Mi- 
chiganban, 5 szobás téglaház, 2 szobás 
frém há/i. garage, magtár, 60X36 istál
ló, az alja kö, szerszámház. csirkeól. 
kutház, tejház kerítéssel, 40 tonna 
széna, 10 tonna búza, 14 tonna zab, 
14 tonna csigri. 20 tonna bab. ennek 
fele megy a farmmal. Ára 11,000 dol
lár. 3000 dollár cash, a többi törlesz
tendő 5V< százalékos kamat mellett. 
Érdeklődők írjanak a tulajdonosnak: 
John Orotos, 10035 Traktor Ave, 
Springveli Village. Detroit, Mich.

JÓFEKVÉSÜ 52 akeros farm eladó. 
Van rajta 7 szobás jó ház, nagy istál
ló. Két mérföldre vau a várostól őr
nagyon ajánlatos olyan embernek, aki 
megunta a bányászéletet és szeretne 
farmon dolgozni. A farm ára $3500.00. 
Fele készpénz, fele fíédig könnyű tör
lesztésre. Van két jó ló és tehén. 
Érdeklődök írjanak az alábbi cimre: 
Vaskó Jurcsisin, Rd. 1, Box 83, Has
tings, Pa.

okt. 22, 29.

ASZTMA
(NEHÉZ LÉGZÉS) 

Hány álmatlan éjszakát és hány kel
lemetlen percet okozott önnek ezen
makacs betegség? Akar szabadulni e

írjon
bajától?

Tuberast” könyvecskéért.
Ingyen küldjük. Eeveiét címezze:

TUBERAST CO.
3141 8th AVENUE 

Den. B.. New York. N. Y.

BATES
SANATORIUM

Hullámfürdők és a gyógyfürdők 
minden faja villany kezelés, masz- 
százs és dietikus étrend.
Phone 142.

202—204 Fifth Avenue
Huntington, W. Va.

Magyar Testvérek!
Én vagyok az egyedüli magyar 

bankár ezen a vidéken.
Ne menjen idegen, ismeretlen 

helyre, jöjjön hozzám, ahol becsü
letes, lelkiismeretes kiszolgálásban 
részesül.

Hajójegy. Pénzküldés.
Közjegyzői ügyek.

STEPHEN EPERJESSY
Bankár 

319 BROAD STREET, 
JOHNSTOWN, PA.

ELADÓ 3 szobás lakóház Himlervil
len, kert, 2 tehénre istálló, kút, szénás 
shandy, kamara, 2 tehén és a bútor és 
berendezés is esetleg. Érdeklődők ír
janak । tulajdonosnak. László Czoka. 
HimlerviLo, Ky.

okt.23.

Az Apollo Medicine Co. Detroit, Mich 
ügynököket és viszontelárysitókat ke
res. Egy megfelelő társat bevenne az 
üzletbe vagy egészen is átadná más 
vállalkozás miatt. Bármilyen férfi 
vagy női betegség esetén forduljanak 

bizalommal gyógyszertárunkhoz.
APOLLO MEDICINE CO.

512 S. West End Ave. Detroit. Mich, 
okt. 23..30.

2 DARAB Himier Coal Co. részvény 
4 évi járulékával eladó. Érdeklődők 
Írjanak a tulajdonosnak. Joe Berki. 
Box 54, The Plains. Ohio.

STATE BANK 
UND TRUST CB.

ELM GROVE, W. VA.
NE KÜLDJÉTEK pénzeteket ide
gen helyre.
NE MENJENEK kis gyönge bank
ba.
JÖJJENEK e vidék legerősebb 
bankjába hozzánk.
BETÉTEK után 4 százalék kama
tot fizetünk.
HAJÓJEGYEK NOTARY

PÉNZKÜLDÉS
FORGALOM ............... $2,000,000.00

Magyar Bányászok ’
I

Ne csináltasson ruhát, minden- ! 
féle futóbetyárral. Jöjjön be hoz 
zám, aki évek óta becsülettel szol
gálja ki.

Elsőrangú munka.
OLCSÓ ÁRAK.

JOHN ALTMAN
magyar szabó

61 MARKET STREET, 
Pennsylvania Depot mellett.

BROWNSVILLE, PA.

32 Broadway, New York 
vagy bármely helyiügynöksége.

in- ni

828 WEST END AVE.,' 
DETROIT, MICHIGAN.

HARMONIKA
ma a legjobb és legtartal-
masabb vicc lap, mely 
EGY DOLLÁR fejében 
vidítja a busulásnak 
dúlt magyarokat. A

HARMONIKA
olcsó, jő, tartalmas és 
léses. Ez a cime:

HA JÓ RUHÁT AKAR 
mérték szerint kitűnő szövetből, 
akkor forduljon hozzám. Szemé
lyesen meglátogatom a magyar bá-

.»•

nk mérsékeltek. Jó állásról

ÁDÁM BÁLINT
félrfiszabó

WILLIAMSON, W. VA

A

H

i megtakarítunk Önnek sok pénzt, 
ha nálunk csináltatja fogait!

legjobb anyagokból készítünk min
den munkát a következő árakért: 

: karátos aranyból koronát...$ 6.00
idmunkát foganként
laté munkát ............
züst tömést ............

. .$ 6.00 

. .$15.00 

. .$ 1.50
VIZSGÁLAT INGYENES!

Minden munkáért felelősséget 
vállalunk.

IRODAI ÓRÁK:
Reggel 8-tól este 8-ig.
Vasárnap délután 1-ig.

r. R. E. Coleman
(Dr. L. C. Witten utóda)

fogorvos

Chaíin Bldg.
)GAN, W. VA.

A Wnyászlapot bányászok ir- 
k, bányászokról, bányászok-

Dr. 0. M. WHITT
fogorvos

Dr. W. F. McCOY utóda. 
MATEWAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Évek óta veletek vagyok. Évek 
óta szolgállak ki benneteket. Min
dig jó és becsületes munkát végez
tem.

Ha bármire van szükség- 
tek, gyertek hozzám.

THE PEOPLES BANK 
APPALACHIA, VA. 

Helyezze el nálunk betétjét

kamatot fizetünk.
Az óhazába gyorsan és pon

tosan utalunk át pénzt.
Figyelmesen szolgáljuk ki 

ügyfeleinket.

OLASZ HARMONIKÁK
Mi gyártjuk és importálunk minden fajta 
elsőrendű kézmüvü Olasz Harmonikákat

a világon a legjobbak. 10 évi jótállás. 
A mi áraink olcsóbbak, mint bárhol má
sutt. Ingyen tanulási utasítás a vevőnek 
írjon INGYEN árjegyzékért.

KUATTA SEKENEEEI & CO.
817 Blue Island Ave. Dept. CO. Chicago, 111.

BUMJSTS
Big Department Stores 
Appalachia -- Coeburn, 
Norton, Virginia. 
Mi árusítjuk a világhírű WALK
OVER cipőkét.
ÜZLETEINK LEGNAGYOB-

Központi osztály:
Központi elnök: C. Szabó János, 

Box 156, Sagamore, Pa.
Központi alelnök: Jaskó Antal, 

Clymer, Pa.
Központi titkár: Stefán János, Box 

32, Eleonor, Pa., kihez az egyletet ér
deklő levelek és jelentések küldendők.

Központi pénztárnok: Kish Péter, 
Box 695, Rossiter, Pa., kihez a egyleti 
pénzek küldendők.

Központi föellenőr: Id. Németh Jó
zsef, Box 125, Monaville, W. Va., kihez 
az ellenőri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Lezsák János, 
Box 24, Clymer, Pa.

1-ső osztály, Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja, minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Bodnár István, tit
kár: Zon György, pénztárnok: Dan- 
kovesik István.

2-ik osztály, Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-sö va

sárnapján. Elnök: Imre János, titkár: 
Sepsy István, Box 27, Deegan, Pa., 
pénztárnok: Lakatos János.

3-ik osztály, Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Makatura András, 
titkár: Gajdos Dániel, pénztárnok: 
Kiss Péter. Az osztály cime: Kiss Pé
ter, Box 695, Rossiter, Pa.

4-ik osztály, Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Tóth József, titkár: 
Lezsák János, pénztárnok: Jasko An
tal. Az osztály cime: Lezsák János, 
Box 24, Clymer, Pa.

5-ik osztály, Heilwood, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Pethő Lajos, titkár: 
Csordás István, Box 263, Heilwood, 
Pa., pénztárnok: Pethő Lajos.

6-ik osztály, Adena, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Bartók 
Dániel, Box 162, Adena, Ohio.

7-ik osztály, Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Lipóczky 
János, Box 199, Heasting, Pa.

9-ik osztály, Soldier, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Dombi 
László, Box 46, Soldier, Pa.

10-ik osztály, Lynch, Ky.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Gulovics János, tit
kár: Király Ferenc, Box 6, Benham, 
Ky., jegyző: Pele András, ellenőr: 
Zvornyik László, pénztárnok: László 
András.

12-ik osztály, Columbus, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Mogyorósi Mihály, 
alelnök: Káló András, titkár: Pápai 
Sándor, 315 Bartham Ave, Columbus, 
Ohio, pénztárnok: Papp András, jegy
ző: Spingár János.

14-ik osztály, Monaville, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Piri Sándor, alel
nök: . Szalay Mátyás, titkár: Németh 
József, pénztárnok: Veszprémi Sán
dor, jegyző: Dömös Imre. Osztályclm: 
ifj. Németh József, Box 125, Mona
ville. W. Va.

15-ik osztály, Dehue, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó második 

vasárnapján.
Elnök: Dohai György, alelnök: Sza

bó Gyula, titkár: Gál István, Box 46, 
Dehue, W. Va., pénztárnok: Gelencsér 
István, Box 47, Dehue, W. Va., jegyző: 
Szabó Mihály, pénztári ellenőr: Se
bestyén István, hármastagu bizottság. 
Balogh Istváh, Szűcs András, Bertalan 
János, beteglátogató: Tóth István, aj
tóőr: Rigó Mihály.

Tagokat felvesz 15 és 50 év között 
a fent nevezett osztályok utján. Uj 
osztály bármely* helyen alakítható 12 
taggal.

Érdeklődők forduljanak a központi 
titkárhoz, aki szívesen szolgál felvilá
gosítással.

WILKES-BARREI I. MAGYAR
KOSSUTH LAJOS BETEG- 

SEGÉLYZÖ EGYLET.

Alapittatott 1892 február 27-én.

Elnök: Nagy József, jegyző: Máza
im Ferenc, pénztárnok: Fekete József, 
titkár: Szabó Pál, tagokat értesítő: 
Kulár Imre, zászlóvivő: Bödi István, 
beteglátogató Wilkes-Barren és kör
nyékén: Nagy József, Hannoveren: 
Csizmás József, ajtóör: Novak József.

Az egylet együtt tartja gyűléseit a 
Magyar Segélyzö Szövetséggel, ahol 
D. Kovács János egy külön asztalnál 
szedi a tagdijakat, mint a Szövetség 
8-ik osztályának ügykezelője.

------o------
I. KINIZSI PÁL MAGYAR BÁNYÁSZ 

BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET.

1-ső fiókjának tisztikara:
Alakult 1922 október 22.

Elnök: Smajda Ferenc, jegyző: 
Rubis Demeter, titkár: Soltész János, 
Box 264, Vintondale, Pa., pénztárnok: 
Juhász Lajos, számvevő: Neste Péter, 
ellenőr: Szűcs Dániel.

Expedit, Pa. fiókjának tisztviselői:
Elnök: Kriston János, alelnök: Bök 

István, jegyző: Bortnyik János, titkár: 
Krivulka Márton, Box 136, Expedit, 
Pa., kihez minden egyleti levél cim- 
zendö, pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó: Bök stván, ajtóör: Czipó 
János, bizottsági tagok: Kreston Já
nos, Szabó Lajos és Krivulka Márton. 
Gyűléseit minden hó 4-ik vasárnapján 
tartja.
Yatesboro, Pa. fiókjának tisztviselői:

Elnök: Csobádi József, alelnök: Ra 
gály Alikat, titkár: P. Kovács Sándor, 
Box 202, Yatesboro, Pa., pénztárnok: 
P. Kovács János, számvevő: Mátyus 
Sándor, beteglátogató: Dudás János, 
hármas bizottság: Ragály Miksa, Má
tyus Sándor, Zubriczky János, zászlo- 
lótartó: Beresznyák József. Gyűléseit 
tartja minden hó második’vasárnap
ján.

-—o------
ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ

EGYLET.

KÉPVISELŐINK:

Gyűléseit minden hónap második 
vasárnapján tartja a West Morei ma
gyar református templom alatti iskola 
teremben.

Alakult: 1903 október hó 1-én.
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap.

A főtisztikar:
Föelnök: Németh János, Post Box 

224, Gary, W. Va. Főtitkár és főjegy
ző: Gönczy Bertalan, Post Box 384, 
Gary, W. Va., minden egyleti levél 
hozzá küldendő. Főpénztára ok: Ga
ray János, Post Box 1, Filbert, W. Va. 
Föellenőr: Lengyel Imre, Box 391. 
Gary W. Va. Szertárnok: Németh Fe
renc, Gary, W. Va. Hármas bizottság: 
Lengyel Imre, Danáik István, Tóth 
András. Ajtóör: Szurcsik János.

1-ső osztály, Filbert, W. Va.
Elnök: Horváth János, titkár: Bu- 

zsik József, Box 91, Filbert, W. Va„ 
minden egyleti levél hozzá küldendő; 
zászlótartók: magyar: Kun Istváji, 
angol: Tóth András.

2-ik osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Danáik István, titkár és 

jegyző: Lengyel Imre, Box 349, Gary. 
W. Va., egyleti levelek hozzá külden- 
áök, pénztárnok: Németh Ferenc (vi- 
áéki tagok által a tagsági dijak hozzá 
küldendők), Box 224. Gary, W. Va., 
pénztári ellenőr és ajtóör: Szurcsik 
János.

3-ik osztály, Pageton, W. Va.
Elnök és titkár: Valach Vendel, 

Box 23, Pageton, W. Va., pénztárnok: 
Szathmáry Márton, Kolarics István, 
Pageton, W. Va.

4-ik osztály, Rem, W. Va.
Elnök és titkár: Hajzer József, Box 

322, Gary, W. Va., pénztárnok: Szász 
György, Box 312, Gary, W. Va.

5-ik osztály. Manbar, W. Va.
Titkár: Puskás László, Box 323, 

Manbar, W. Va.
A fentnevezett egylet alapszabály

kivonata: ’
Az egylet székhelye: Gary, W. Va. 

Il-ik szakasz, 4-ik pontja. A tagok fel
vétele: Ezen egyletnek tagja lehet 
minden tisztességes magyar ember és 
nö; férfi 16—50 éves korig bezárólag, 
nők 16 éves kortól 45 éves koráig be
zárólag, 40 éves felüli nők tartoznak 
életkorukat keresztlevéllel,', útlevéllel, 
vagy más bizonyító okmánnyal iga
zolni. : »

5-ik pont: Azok, akik óhajtanak az 
egyletünkbe beállani vagy belépni, 
tartoznak orvosi bizonyítvánnyal 
egészséges állapotukat igazolni.

7-ik pont: Beállási dij 16 évestől 30 
éves korig $3.50; 30—40-ig $4.50; 40— 
50-ig bezárólag $6.00. A nők is abban 
a kedvezményben részesülnek, mint 
a férfiak.

H-ik szakasz, 9-ik pont: Minden tag 
fizet az egylet pénztárába 1 dollár 50 
cent havi dijat, mely betegsegélyre 
fordítandó, ennek ellenében az egylet 
fizet $10.00 heti betegsegélyt.

10-ik pont: Minden tag köteles az 
elhunyt tag után $1.50 haláleseti dijat 
fizetni, azaz, ahány tagja van az egy
letnek, annyi $1.50-t kap a megneve
zett örökösei, mindaddig, mig a tagok 
száma az 1000 tagot meg nem haladja. 
Ezután kivetés utján történik.

11-ik pont: Minden egyes tag a ha

VIRGINIA
Könczöl Antal, Roda, Va.
Kardos Mihály, Toms Creek, Va. 
Ifj. Dobos András, Pocahontas, Va. 
Szabó István, Dante, Va.

KENTUCKY
Szaniszló Lajos, Majestic, Ky. 
Szónoczky József, Lynch Mines, Ky. 
Varga Sándor, Stone, Ky.

WEST VIRGINIA
Bányai István, Pursglove, W. Va. 
Hegedűs János, Edgardon, W. Va. 
Horváth Bertalan, Close, W. Va., 

Berryburg, W. Va., Galloway, 
W. Va.

Huszár István, Adamston, W. Va. 
Imre Mátyás, Thorpe, W. Va. 
Jacsó József, Kimball, W. Va. 
Katak P. Antal, Maídsville, W. Va. 
Kató Antal, New hall, W. Va. 
Lengyel János, Louise, W. Va. 
Melegh Imre, Glen White, W. Va. 
Nagy Károly, Short Creek, W. Va. 
Pántlikás Bálint, Triadelphia, W. Va 
Paul István, Jenkins Jones, W. Va. 
Posvék Lajos, Lochgelly, W. Va. 
Puskás János, Manbar, W. Va. 
Soltész Péter, Elm Grove, W. Va. 
Szabó A. János, Lyburn. W. Va. 
Tábory Oszkár, Logan, W. Va. 
Tóth József, Dehue, W. Va. 
Túri Lajos, Glen Alum, W. Va. 
Vajda Gedeon, Masontown, W. Va.

PENNSYLVANIA
Bakos Gyula, La Eelle, Pa. 
Benkő János, Cherryville, Pa. 
Csordás János, Star Junction, Pa. 
Csordás István, Heilwcod. Pa. 
Dar.-.ay József, Fredericktown, Pa. 
Eperjessy István, Johnstown, Pa. 
Fekete József, Edwardsville, Pa. 
Felső Sándor, Shickshiny, Pa. 
Galgóczy Ferenc, Mt. Carmel, Pa. 
Hegedűs István, Daisytown, Pa. 
Horváth István, Commodore, Pa. 
Korody József, Jerome, Pa. 
Kis András, Pleasent Unity, Pa. 
Kis István, Hillcoke, Pa. 
Kismarton József, Library, Pa. 
Kriston Lajosné, Berlin, Pa. 
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa. 
Lukács János, Gallitzin, Pa. 
Mester János, New Genoa, Pa. 
Mészáros Bertalan. McAddo, Pa. 
Molnár Áron, Ruthford. Pa., Beaver

dale, Pa., Lloydell, Pa., Windber, 
Pa., Scalp Level, Pa.

Molnár András, VanMeter, Pa. 
Molnár Gvula, Indianola. Pa. 
Miners Exchange Bank, Browns

ville, Pa.
Novák Lajos, Elizabeth, Pa. 
Nagy József, Masontown, Pa. 
Nagy Kálmán, lselin, Pa. 
Ragályi M.., Yatesboro, Pa. 
Szabó András, Ellwood City, Pa. 
Szanyo Mihály, Burgettstown, Pa. 
Toszky Mihály, Jenrers, Pa. 
Üveges Balázs, Nanty Glo, Pa. 
Várnay Imre, Uniontown, Pa. 
Veréb István, Braznell, Pa. 
Veres B. Lajos, Indiana, Pa.

MICHIGAN
Trimai József. Detroit, Mich.

INDIANA
Bodnár Péter, Clinton, Ind. 
Szobonya István, Terre-Haute, Ind.

ILLINOIS
Fürjes Ágoston, Orient, III. 
Miklósik Pál, Aurora, III. 
Pálur János, Westville, III. 
Soltész Pál, Buckner, III. 
Takács József, Divernon, III.

OHIO
Bányász József, Tiltonville, Ohio. 
Burdohán Mihály, Bradley, O. 
Fekete Mihály, Herrick, O.
Keczán Sándorné, Columbus. O. 
Kovács János, St. Clairsville, O. 
Tóth Károly, Murray City, O. 
Tóth István, Rayland, O.

NEW MEXICO
Sági István, Gardinera, N. Mex.

COLORADO
Fodor Vilmos, Camp Shumway, Colo. 
Kovács Gyula, Farbes, Colo.

LOUISIANA
Kapus Márton, Hammond, La. 

WYOMING
Csapó János, Rocks Springs, Wyo.

Az Egyesült Államok egész területén 
BARNA B. DEZSŐ 
SZÉCSKAY GYÖRGY
West Virginia és Virginia: 
RÓKA FRIGYES
New York és New Jersey: 
DEMETER K. JÓZSEF

láleseti járulékot tetszése szerint ha
gyományozhatja, akinek akarja.

12-ik pont: Az egylet fizet minden 
beteg tagjának 6 havi egész segélyt, 
heti 10 dollárjával és hat havi fél
segélyt, heti 5 dollárjával. Azon tag, 
aki a. tiz napot nem töltötte be, az be
tegsegélyre igényt nem tarthat.

A fent nevezett Egylet működhet az 
Egyesült Államok bármely részébe 
(kivéve Canadát).

Gönczy Bertalan, főjegyző.
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